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Welcome!  ًلاً  وَوسَھه ْ أأھْھھهلا

Добро  пожаловать!

Bienvenue!

欢迎

Hoş  geldiniz!

Thành  Tâm  Ɖón  Chào!
Dobrodošli!

Ṣima  xêr  amêy

Hun bixêr hatin
Добро  дошли!

Mirë se erdhët!

Soo dhawaada
Latscho diwes sintiwale e romale!

Bine ati venit!

Karibuni!
Witamy!

Sdečně	  vás	  vítáme!

!Добродошаоآآمددیيددخووشش

N‘dalu!
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Добро%пожаловать!%

Мы,!волонтеры,!помогающие!беженцам!в!Берлине,!сердечно!приветствуем!Вас!!

Мы!знаем,!что!Вы!пережили!тяжелые!времена!–!на!Вашей!Родине!и!по!пути!в!

Германию.!Многие!из!Вас!переживают!за!свои!семьи!и!за!своих!друзей.!Мы!хотим,!

чтобы!Вы!были!в!безопасности!здесь!в!Берлине.!Мы!надеемся,!что!Вы!сможете!

установить!контакт!с!немецкими!гражданами!и!познакомится!со!здешней!культурой.!!

Мы!так!же!желаем!Вам!получить!возможность!для!интеграции!и!трудовой!

деятельности,!хотя!знаем,!что!этот!шанс!будет!предоставлен!далеко!не!каждому.!

!

Мы,!волонтеры!FREEDOMUS,!знакомы!с!беженцами!помимо!прочего!по!работе!в!доме!

Элизабет!в!БерлинjМитте!(Elisabethhaus!in!Berlin!Mitte),!куда!мы!приходим!в!свое!

свободное!время.!Эта!приветственная!книга!(WillkommensjHandbuch),!которую!Вы!

здесь!получили,!послужит!Вам!ориентиром!в!первые!дни!и!недели!пребывания!в!

Берлине!поможет!в!решении!многих!вопросов,!которые!стоят!сейчас!перед!Вами.!

Например:!

!

• Какова!процедура!предоставления!политического!убежища!и!на!что!

необходимо!обратить!внимание?!

• Как!Вы!можете!подготовиться!к!слушанию!в!Федеральном!ведомстве!по!

вопросам!миграции!и!беженцев!(BAMF)!и!куда!можно!обратиться!за!

консультацией?!

• Что!входит!в!компетенцию!Земельного!ведомства!по!делам!здравоохранения!и!

социального!обеспечения!и!как!проходят!там!приемы?!

• Какие!полномочия!у!Ведомства!по!делам!иностранцев!(Ausländerbehörde,!LaBo)?!

Что!Вас!там!ожидает?!

• Как!Вы!можете!быстро!выучить!немецкий!язык?!

• Когда!и!как!Вы!смогли!бы!найти!подходящую!работу?!Как!конкретно!Вы!можете!

подготовиться!к!этому?!

• Как!и!куда!Ваши!дети!могут!пойти!в!школу!или!детский!сад?!

• Когда!и!как!Вы!могли!бы!перевезти!в!Германию!остальных!членов!Вашей!семьи?!

• Что!будет,!если!Вам!придется!покинуть!первичный!пункт!приема?!

Мы!постарались!ответить!на!эти!вопросы.!Прочитайте!не!торопясь!всю!информацию!и!

при!неясностях!просите!разъяснений.!В!Ваших!пунктах!приема!эта!информация!так!же!

имеется.!Мы!охотно!предоставим!дальнейшую!информацию,!в!том!числе!различные!

контакты!и!консультации!–!обращайтесь!к!нам.!

!
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!

Наша!организация!FREEDOMUS!кроме!того!организует!раз!в!неделю!кафе!для!

беженцев,!где!можно!познакомиться!и!попрактиковаться!в!общении!на!немецком!

языке.!Мы!так!же!организуем!творческие,!культурные!и!спортивные!мероприятия,!

походы!на!концерты,!в!театры!и!т.д.!Так!Вы!сможете!лучше!познакомиться!с!

общественной,!культурной!и!социальной!жизнью!Германии.!Актуальную!информацию!

смотрите!на!нашей!вебjстранице.!

Важно:!Законы,!правила!и!некоторая!информация!время!от!времени!меняется!–!

спрашивайте!у!нас!новые!версии!книги.!!

И!!еще:!Если!у!Вас!возникнут!пожелания!и!предложения!по!поводу!этой!

приветственной!книги,!пожалуйста,!обращайтесь!к!нам.!Она!будет!жить,!если!Вы!

будете!поддерживать!ее!в!актуальном!состоянии.!Заранее!спасибо!!

Мы!приветствуем!Вас!и!рады,!что!Вы!здесь!!Мы!рады!нашему!знакомству!!

!

Kоллектив!FREEDOMUS!!

!

!

!

!

!

!

FREEDOMUS!e.V.!

Leipziger!Straße!58!

10117!Berlin!

!

Telefon/WhatsApp:!0162j9882764!(Ulrike!Meier)!

Mail:!wordpress@freedomus.berlin!

www.freedomus.berlin!

https://www.facebook.com/freedomus.berlin!

!

!

!

!

!
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Процедура)предоставления)политического)убежища:)
Краткий)обобщенный)обзор)

Этот!обзор!дает!общее!представление!о!процессе,!который!Вам!предстоит!пройти!как!лицу,!

просящему!о!предоставлении!убежища.!Поэтому!мы!написали!его!в!упрощенной!форме.!

Другие!материалы!в!этом!разделе!предоставляют!более!подробную!информацию.!

Здесь!важны!две!вещи:!Пожалуйста,!прочитывайте!очень!внимательно!ВСЕ!документы,!

которые!Вы!получаете!от!ведомств.!Если!у!Вас!возникнут!вопросы,!просите!их!разъяснить.!!!!!!!!!!!

А!ТАК!ЖЕ:!Хорошо!обдумайте!и!проконсультируйтесь,!в!каком!случае!Вам!понадобится!адвокат!

(или!не!будет!такой!необходимости).!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!

Шаг!1!–!Ваш!приезд!в!Германию!

• Вы!лично!обратитесь!в!полицейский!участок.!!

• Будут!зарегистрированы!Ваши!личные!данные!и!страна!Вашего!происхождения.!!

• Вас!распределят!в!одну!из!16!федеральных!земель!Германии.!!

• Вы!получите!справку!о!регистрации!в!качестве!просящего!убежищa!(сокращенно!BÜMA).!

Пожалуйста,!имейте!ее!ВСЕГДА!при!себе.!!

Шаг!2!–!Через!несколько!дней!после!прибытия!в!Германию!

• Вы!будете!направлены!в!пункт!первоначального!приема.!Если!пункт!находится!в!другой!

части!Германии,!то!тогда!Вам!придется!добираться!туда!на!поезде!или!автобусе.!!

• Вам!необходимо!зарегистрироваться!в!органе!регистрационного!учета!(Anmeldung*bei*
der*Meldebehörde),!т.к.!Вы!теперь!проживаете!в!Берлине.!Это!надо!сделать!сразу!по!
прибытии!!Спросите!в!пункте!первоначального!приема,!куда!Вам!надо!будет!

обратиться!(формуляр!прилагается!в!этом!разделе).!Пожалуйста,!имейте!регистрацию!

всегда!при!себе.!!

Шаг!3!�!Через!несколько!дней!после!заселения!в!пункт!первоначального!приема1!

• Вы!идете!в!местное!ведомство!по!вопросам!иностранных!граждан,!ZAA!или!

центральный!отдел!по!делам!иностранных!граждан,!или!LaBo!в!Берлине.!

• Там!заведут!на!Вас!дело!с!Вашей!фотографией.!Будет!проведен!медицинский!осмотр.!!

• Вам!назначат!дату!для!подачи!заявления!на!предоставление!убежища!в!Федеральное!

ведомство!(BAMF)!–!ведомство,!которое!будет!принимать!решение!о!получении!Вами!

статуса!беженца.!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!

Шаг!4!–!В!течение!первых!3!недель!в!Берлине!!

• Ваш!первый!прием!в!BAMF!("Außenstelle!BAMF"):!

o С!Вас!снимут!отпечатки!пальцев,!измерят!рост,!спросят!о!Вашем!пути!

следования.!Если!Вы!прибыли!в!Германию!через!другую!страну!ЕС,!где!уже!

были!сняты!отпечатки!пальцев,!то!Вы!попадаете!под!регламент!«Дублин».!!

o Вы!подаете!здесь!формальное!заявление!на!предоставление!убежища!и!

получаете!позволение!на!проживание!(Aufenthaltsgestattung,!многие!называют!

его!"Ausweis").!!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
1!Частично!с!несколькими!переселениями!из�за!переполненных!пунктов.!!
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• Очень*важно:!Пожалуйста,!внимательно!проверьте!правильность!написания!адреса!на!
позволении!на!проживание,!чтобы!с!Вами!всегда!могли!связаться.!Возьмите!с!собой!

бесплатную!информацию!о!консультациях,!куда!Вы!можете!сходить!в!ближайшие!дни.!!

• Ваш)статус:!Теперь!Вы!«лицо,!просящее!о!предоставлении!убежища»!и!не!имеете!право!

работать!первые)3)месяца.!Вы!не!имеете!право!покидать!пределы!Берлина!
(Residenzpflicht).2!!Пока!Вам!не!разрешается!арендовать!жилье!самостоятельно.!Вы!

можете!приступить!к!изучению!немецкого!языка!с!учетом!того,!что!Вам!придется!самим!

платить!за!языковой!курс!(см.!так!же!раздел!об!изучении!немецкого!языка).!Дети!от!6!

до!15!лет!имеют!право!сразу!по!прибытии!пойти!в!школу!("Schulpflicht").!Более!

младшие!дети!могут!пойти!в!детский!сад.!Пожалуйста,!обращайтесь!за!консультацией!в!

Вашем!пункте!первоначального!приема.!FREEDOMUS!так!же!охотно!Вам!поможет.!В!

пункте!первоначального!приема!Вы!получаете!питание!утром,!днем!и!вечером.!

Обычно!Вы!проживаете!в!пункте!первоначального!приема!3!месяца,!иногда!и!дольше.!

Затем!Вы!переезжаете!в!пределах!Берлина!в!общежитие!или!частную!квартиру.!Вас!

направит!LaGeSo!(см.!ниже).!

• Вы!ожидаете!приглашение!на!слушание!в!BAMF.!

В!промежутках!между!шагами!–!что!необходимо!делать!ежемесячно?!

• Как!правило!Вам!необходимо!ежемесячно!являться!в!Земельное!ведомство!по!делам!

здравоохранения!и!социального!обеспечения!(LaGeSo,!или!"Sozial").!Там!Вы!получаете!

деньги!на!расходы!(около!€140!в!месяц!при!полном!содержании!в!пункте!приема),!

зеленые!листки!медицинского!обслуживания!в!случае!болезни,!ордер!на!квартиру!и!др.!!

• Вам!лучше!идти!в!Земельное!ведомство!рано!утром,!т.к.!очереди,!к!сожалению,!очень!

длинные.!Берите!с!собой!достаточное!количество!еды!и!питья.!!

Шаг!5!–!В!течение!первых!2�3�х!месяцев!в!Берлине.!!

• Вы!получите!по!почте!приглашение!на!слушание!в!BAMF!в!Берлине.!Обычно!это!

приглашение!приходит!примерно!за!2!недели!до!приема,!иногда!для!подготовки!

остается!всего!несколько!дней.!!

• Для!подготовки!используйте,!пожалуйста,!каталог!вопросов!в!этом!разделе!(25!

вопросов).!Вас!будут!спрашивать!о!пути!следования,!причинах!бегства!и!попросят!

показать!соответствующие!документы!и!доказательства.!!

• Вам!будет!предоставлен!переводчик,!попробуйте!оценить,!сможете!ли!Вы!относиться!к!

нему!доверительно.!Вы!так!же!можете!попросить!о!присутствии!представителя!

верховного!комиссара!по!делам!беженцев!ООН!(UNHCR)!или!психолога.!

• В!заключении!слушания!будет!зачитан!протокол,!который!при!неточностях!можно!будет!

пока!еще!поправить.!!

!

!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
2
!Вы!можете!посещать!Бранденбург!!
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Шаг!!6!�!!между!3!и!7!месяцем!по!прибытии3!

• Вы!получите!письмо!от!ведомства!("Bescheid")!и!с!ним!решение!о!предоставлении!

убежища.!Здесь!есть!два!варианта:!!

!

1. ВАРИАНТ!1!–!Вы!подали!заявление!на!предоставление!убежища!только!в!Германии!!

ДА!–!Вы!можете!остаться!–!Право!проживания!в!Германии!>!Bleiberecht!!

Вы!получили!защиту!беженца!и!можете!оставаться!3!года.!После!этого!будет!проверка,!

имеют!ли!все!еще!место!основания!для!статуса!беженца.!!

o Вы!получили!статус!беженца!и!можете!оставаться!в!Германии.!!

o Вы!получили!субсидарную!защиту,!это!означает,!что!Вы!не!получили!статус!беженца,!но!

не!можете!быть!отправлены!назад!по!другим!весомым!причинам,!и!поэтому!можете!

оставаться!в!Германии.!

НЕТ!–!Вы!не!можете!остаться!и!не!получаете!право!проживания!в!Германии!!

o Вы!должны!покинуть!Германию!или!!

o Вы!можете!вместе!с!адвокатом!подать!апелляцию!против!решения.!ПОЖАЛУЙСТА,!

подумайте!о!расходах!и!о!вероятности,!что!адвокат!Вам!действительно!сможет!помочь.!!

!

2. ВАРИАНТ!2!–!Вы!прибыли!через!другую!страну!ЕС,!в!которой!сняли!Ваши!отпечатки!пальцев.!

(Дублин!/!"Dublin!Fall")!

Ваше!дело!сразу!после!слушания!(см.!шаг!5)!будет!передано!в!другую!страну�члена!ЕС.!

Промежуток!времени!от!подачи!заявления!в!Германии!до!принятия!решения,!что!Вы!

должны!вернуться!в!эту!страну�члена!ЕС,!составляет!примерно!6!месяцев.!

ДА!–!Другая!страна�член!ЕС!Вас!принимает!!

o Вы!будете!высланы!в!другую!страну�члена!ЕС.!!

o Перепроверка!решения!и!продление!пребывания!в!Германии!возможны!только!при!

подачи!апелляции!против!решения!в!административный!суд.!Для!этого!Вам!

обязательно!понадобится!немецкий!адвокат.!Он!сможет!оценить,!каковы!Ваши!шансы.!

НЕТ!�!!Другая!страна�член!ЕС!не!реагирует!или!отказывается!принимать!Вас!обратно!!

o Германия!будет!отвечать!за!Ваше!дело,!если!не!получит!никакой!реакции!от!другой!

страна�члена!ЕС!в!течение!6!месяцев!с!момента!подачи!заявления!на!предоставление!

убежища!в!Германии.!!

o Таким!образом,!Ваше!дело!будет!рассматриваться!как!обычный!нормальный!случай!!

(см.!Вариант!1).!!

Информация!о!других!шагах!может!быть!предоставлена!волонтерами!FREEDOMUS.!Мы!так!же!

охотно!посоветуем!Вам!хорошие!консультативные!центры,!где!говорят!на!Вашем!языке,!и/или!

опытных!адвокатов!по!правам!пребывания.!!

Статус:*июнь*2015*

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
3!В!зависимости!от!страны,!приоритета!и!загруженности!ведомства!!
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The German Asylum 
procedure
Lodging an asylum application - The decision - 
The consequences of the decision
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Distribution and  
accommodation
 

An asylum application can only be filed in Germany at the 
Federal Office for Migration and Refugees (short form: Fe-
deral Office).

If a person in need of protection expresses an interest in 
lodging an asylum application1, he/she2 is referred to the 
nearest reception centre operated by the respective Federal 
State (Land). The initial distribution takes place on the basis 
of the country of origin and of a quota system (“Koenig-
stein Key”)3, which provides for distribution throughout the 
Federal States (Laender).

Once the appropriate Land has been determined, the per-
son in need of protection reports to the appropriate recep-
tion centre. The reception centre provides accommodation 
for them, takes care of their needs and informs the closest 
branch of the Federal Office.

Minors in need of protection not accompanied by an adult, 
who is responsible for them, are taken to the local welfare 
office. A legal guardian is appointed by a court. During the 
subsequent clearing procedure, the guardian discusses the 
situation of the unaccompanied minor in detail with the 
authorities involved at Federal Land level: the immigration 
authority and others, such as welfare organisations or chur-
ches. During this clearing process, it is also decided whether 
a claim for asylum is being pursued.

1  In Germany every application for asylum constitutes an application 
for recognition of refugee status as well as for recognition of asylum 
status, unless the foreigner expressly objects.

2  Note.: In order to make the text easier to read, the text below uses the 
male form in general, indicating (members of) both sexes. 

3  The Koenigstein Key takes into account the tax revenue and populati-
on sizes of the Federal Laender, and is calculated by the Federal Laen-
der Commission on an annual basis. 
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The responsibility of the 
Federal Office for 
examining applications 
for asylum
With every application the following is requested based on 
the Asylum Procedure Act (Asylverfahrensgesetz – AsylVfG) 

If it is impossible to grant international protection and to 
recognize as entitled to asylum, the Federal Office decides 
whether prohibition of deportation applies in accordance 
with section 60 subs. 5 or subs. 7 of the German Residence 
Act (Aufenthaltsgesetz – AufenthG). 

The Dublin procedure
The third version of the Dublin Regulation has been in 
force since 1 January 2014. It further updates the Dublin 
Convention from 1990.

The asylum application
Applicants must generally make their applications in per-
son at a branch of the Federal Office. The Federal Office 
arranges for an interpreter to attend this appointment. 
During the application procedure the applicant is informed 
about his rights and obligations during the asylum proce-
dure. This important information is provided in written 
form in his own language.

The Federal Office creates an electronic file and records the 
personal data. All asylum applicants older than 14 years are 
photographed and fingerprinted. These measures provide 
information whether the applicant has already been in 
Germany before or if another European state might be res-
ponsible for implementing the asylum procedure.

In the course of the application procedure, an identity card 
(ID), referred to as temporary permission to stay (Aufent-
haltsgestattung), is issued. The applicant is required to carry 
this ID at all times, and be able to produce it to the Police if 
requested.

International protection
(section 1 subsection..1 No. 2 of the Asylum Procedure Act)

Subsidiary protection
(section 4 subs. 1 of the 
Asylum Procedure Act)

Refugee protection
(section 3 subs. 1 of the    
Asylum Procedure Act)

and

Entitlement to political 
asylum 

(Art. 16a para. 1 of the Basic 
Law (Grundgesetz – GG)

15
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The interview
If Germany is responsible for examining the asylum appli-
cation, the applicant is interviewed in person by an emplo-
yee at the Federal Office – a case worker – with regard to his 
reasons for seeking asylum and international protection. 

In principle the interview shall not be open to the public. 
Attending are the applicant, his legal representative (lawyer 
or guardian) and the case worker. An interpreter is provi-
ded. If requested, the applicant may be accompanied at his 
interview by a “trusted” individual, such as a legal represen-
tative or UNHCR representative.  Additional attendees may 
only be present with the express agreement of both the 
applicant and the Federal Office.

The interview is the applicant’s most important appoint-
ment within his asylum procedure. At the interview, the 
applicant is required to present his reasons for need of 
protection personally, which prove his fear of persecution 
or the risk of a serious harm. He is also required to relate all 
other facts or circumstances which preclude returning to 
his home country.

The interview starts with the case worker asking questions 
about the applicant’s personal situation, too. The applicant 
is obliged to provide a credible account and to provide any 
evidence he has or is able to obtain. The duration of the 
interview depends on the details and complexity of the     

The Dublin Regulation generally states that each asylum 
application filed in the “Dublin Area” is only examined by 
one Member State of the European Union, including Nor-
way, Iceland, Switzerland or Liechtenstein.
 
The “Dublin procedure” therefore determines which 
Member State is responsible for implementing the asylum 
procedure and processes the actual asylum application. 
Therefore the Dublin procedure is a system determining 
the responsibility for the asylum procedure and is made 
before the actual asylum procedure. The Federal Office 
informs the applicant that the Dublin procedure is being 
reviewed, and asks him to provide reasons why he should 
not be transferred to the responsible Member State.

If the Member State has agreed to the transfer, the Federal 
Office issues a notification ordering the transfer to the 
Member State. The applicant may appeal against this deci-
sion.

The immigration authority and the Federal Police are res-
ponsible for the implementation of the transfer, whilst the 
Federal Office coordinates it.

16



8 9

individual claim. A report is made of the interview contai-
ning the essential statements made by the applicant. The 
applicant receives a copy.

Special qualified case 
workers
The Federal Office has been deploying special qualified case 
workers for

Types of protection and 
order of assessment
1. Granting of refugee status, section 3 subs. 1 of the Asylum 
Procedure Act

A refugee means a person who, owing to a well-founded 
fear of being persecuted for reasons of 

4,

5, 

4  The term “race” is used in accordance with the wording of the Geneva 
Refugee Convention.

5  A group can also be regarded as a specific social group which is based 
on the joint characteristic of sexual orientation.

is outside the country of origin or as a stateless person, 
being outside of the country of former habitual residence, 
is unable or, owing to such fear, unwilling to avail himself 
or herself of the protection of that country.

The meaning of the above mentioned persecution can ori-
ginate from both, state and non-state actors.

If there exist exclusion clauses in accordance with section 
3 subs. 2, 3 and 4 of the Asylum Procedure Act, for example 
being a war criminal, the applicant is excluded from being 
a refugee.

2. Recognition as entitled to asylum, Art. 16a para. 1 of the 
German Basic Law (Grundgesetz – GG)

Persons entitled to asylum are people threatened by serious 
risk to their life, limb or liberty, in the event of returning to 
their country of origin, or in case of stateless persons, re-
turning to the country of their usual residence/habitation 
because of their

 “otherness” (e.g. nationality, etc.),

and have nowhere else to take refuge within their home 
country, or other protection against persecution.

Actions attributable to the state can also lead to entitle-
ment for asylum.

A person who entered the Federal Republic of Germany 
from a “safe third country” will not be recognised as refu-
gee. “Safe third countries” are determined by the Asylum 
Procedure Act as the Member States of the European Uni-
on, as well as Norway and Switzerland.

17
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3. Granting of subsidiary protection status, section 4 subs. 1 
of the Asylum Procedure Act

Persons are entitled to subsidiary protection if they provi-
ded substantial grounds for the assumption that they are 
at risk of serious harm in their country of origin and that 
they are unable to, or, owing to such risk, unwilling to avail 
themselves of the protection of that country.

The above mentioned meaning of serious harm can origina-
te from both state and non-state actors.

If there are grounds for exclusion in accordance with section 
4 subs. 2 of the Asylum Procedure Act, the applicant is exclu-
ded from being granted subsidiary protection.

The following are regarded as serious harm:

-
nishment, or

-
son by reason of indiscriminate violence in situation 
of international or internal armed conflict.

4. Establishment of prohibition of deportation in accordance 
with section 60 subs. 5 and subs. 7 of the Residence Act

An applicant for protection may not be deported, if

inadmissible under the terms of the Convention of 4 
November 1950 for the Protection of Human Rights 
and Fundamental Freedoms (ECHR) (section 60 
subs. 5 of the Residence Act)

or

and limb or liberty in the country of destination 
(section 60 subs. 7 of the Residence Act)

11

The decision
The decision on the asylum application is made in writing 
and communicated to the applicant by the Federal Office.

The reasons for the decision are justified and will be noti-
fied to the parties. Instructions on how to appeal are provi-
ded. If the applicant does not have a legal representative, he 
is also provided with a translation of the operative provisi-
ons of the decision and of the appeal information.

The decision about an application for asylum is in principle 
determined by the individual’s fate.

If further investigations are necessary in order to clarify the 
circumstances prior to taking the decision, the case worker 
can obtain information via the Federal Office’s Asylum and 
Migration Information Centre, which contains amongst 
other things an extensive database (“MILo”)6.

The European Asylum Support Office (EASO)7 also provides 
extensive information.

In order to examine documents, evidence and facts, the 
case workers can rely on the following:

 
 

6  https://milo.bamf.de/milop/livelink.exe?func=llworkspace
7 http://easo.europa.eu/
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Possible decision outco-
mes and consequences 
of the decision
 

Possible decision outcomes and their consequences in terms of the natio-

nal residence laws: 

The decision Residence titles and 
duration

Settlement permit

Granting of refugee 
status  (section 3 
AsylVfG)

and possibly additi-
onal entitlement to 
political asylum

(Art. 16a GG)

Residence permit 
for 3 years

Settlement permit* 
is to be issued after 
3 years, if the re-
fugee status is not 
revoked.

OR

Granting the status 
of subsidiary pro-
tection (section 4 
AsylVfG)

Residence permit 
for 1 year

Settlement permit 
can be awarded af-
ter 7 years

Can be extended for 
two more years

OR
Establishment of 
prohibition of de-
portation

(section 60 subs. 5 
and subs. 7 of the 
Residence Act)

Residence permit is 
to be granted for at 
least one year.

Settlement permit 
can be granted after 
7 years.

*      The settlement permit is a permanent residence title 
        (section 9 of the Residence Act).

If the conditions for any of these types of protection are 
not fulfilled, the applicant receives a rejection notice with 
an order to leave the country and a deportation order. He is 
then obliged to leave the country.

Appeals
Applicants may appeal to a court against the decisions of 
the Federal Office. The applicant is informed of the types of 
appeal and of the respective deadlines in the appeals notice.

If the court decides that the conditions for granting protec-
tion are met, it revokes the decision, or the respective parts 
of the decision, and obliges the Federal Office to reach a 
positive decision (to grant protection).

 If the appeal is rejected and the rejection of all types of 
protection confirmed, the obligation to leave the country 
is upheld.

Should the applicant not comply with this obligation, he is 
deported to his country of origin. The respective immigra-
tion authority is responsible for the implementation of the 
deportation.

If the deportation is not possible, the immigration au-
thority may grant temporary suspension of deportation 
(Duldung) or even a residence permit.

Special features
When arriving by plane and lodging an asylum application, 
a special procedure (“airport procedure”) is applied.

In this case the asylum procedure is carried out before the 
Federal Police decides whether the foreign national - still 
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being in the transit area - may enter the country. Factors 
taken into account include whether an individual has ge-
nuine identification documents, and whether they have 
arrived from a safe country of origin8.

If the asylum application is rejected as “manifestly unfoun-
ded”, entry is refused. 

The applicant may submit an emergency appeal against 
this rejection to the administrative court. If the ruling is 
positive, the applicant may enter Germany, but if it is nega-
tive, the individual is then subject to deportation.

8  Safe countries of origin are the Member States of the European Union,  
Ghana,  Senegal, Serbia, Bosnia and Herzegovina and the former 

 Yugoslav Republic of Macedonia.
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3ɉɪɨɰɟɞɭɪɚ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ

ɋɨɩɪɨɜɨɞɢɬɟɥɶɧɚɹ�ɛɪɨɲɸɪɚ�ɤ�ɮɢɥɶɦɭ�

Ɇɟɧɹ�ɡɨɜɭɬ�Ⱥɛɛɚɫ��ə�ɩɪɢɟɯɚɥ�ɢɡ�
ɂ�ɪɚɤɚ��ə�ɧɟ�ɦɨɝɭ�ɛɨɥɶɲɟ�ɠɢɬɶ�ɧɚ�
ɫɜɨɟɣ�ɪɨɞɢɧɟ���ɬɚɦ�ɹ�ɩɨɞɜɟɪɝɚɥɫɹ�
ɩɪɟɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹɦ��ɦɨɟɣ�ɫɟɦɶɟ�ɬɚɤɠɟ�
ɭɝɪɨɠɚɥɚ�ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ��ə�ɯɨɱɭ�ɩɪɨɫɢɬɶ�
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɢɬɶ�ɦɧɟ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɟ�
ɭɛɟɠɢɳɟ�ɜ�Ƚɟɪɦɚɧɢɢ��ɇɚɞɟɸɫɶ��ɱɬɨ�
ɫɦɨɝɭ�ɡɞɟɫɶ�ɠɢɬɶ�ɜ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ�

ɉɨɣɞɟɦɬɟ�ɫɨ�ɦɧɨɣ��ɛɭɞɶɬɟ�ɦɨɢɦɢ�
cɨɩɪɨɜɨɠɞɚɸɳɢɦɢ�ɧɚ�ɩɭɬɢ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ�
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�
ɭɛɟɠɢɳɚ�

ɉɨ�ɩɪɢɛɵɬɢɢ�ɜ�Ƚɟɪɦɚɧɢɸ�ɹ�ɫɪɚɡɭ�ɠɟ�ɨɛɪɚɬɢɥɫɹ�ɜ�
ɩɨɥɢɰɟɣɫɤɢɣ�ɭɱɚɫɬɨɤ��Ɉɬɬɭɞɚ�
ɦɟɧɹ�ɧɚɩɪɚɜɢɥɢ�ɜ�ɨɞɢɧ�ɢɡ�
ɩɪɢɟɦɧɵɯ�ɩɭɧɤɬɨɜ�ɞɥɹ�ɥɢɰ��
ɢɳɭɳɢɯ�ɭɛɟɠɢɳɟ�

ȼ�ɩɪɢɟɦɧɨɦ�ɩɭɧɤɬɟ�ɞɥɹ�
ɢɳɭɳɢɯ�ɭɛɟɠɢɳɟ�ɥɢɰ�ɛɵɥɢ�
ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɵ�ɦɨɢ�ɚɧɤɟɬɧɵɟ�
ɞɚɧɧɵɟ�ɢ�ɫɬɪɚɧɚ�ɦɨɟɝɨ�
ɩɪɨɢɫɯɨɠɞɟɧɢɹ��Ɂɚɬɟɦ�
ɪɚɛɨɬɧɢɤ�ɩɭɧɤɬɚ�ɫɤɚɡɚɥɚ�
ɦɧɟ��ɱɬɨ�ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�ɟɯɚɬɶ�
ɜ�ɞɪɭɝɨɟ�ɦɟɫɬɨ�±�ɜ�ɩɭɧɤɬ�
ɩɟɪɜɨɧɚɱɚɥɶɧɨɝɨ�ɩɪɢɟɦɚ��
Ƚɟɪɦɚɧɢɹ���ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɨ��
ɫɨɫɬɨɹɳɟɟ�ɢɡ����ɮɟɞɟɪɚɥɶɧɵɯ�
ɡɟɦɟɥɶ��ȼɨ�ɜɫɟɯ�ɮɟɞɟɪɚɥɶ�
ɧɵɯ�ɡɟɦɥɹɯ�ɟɫɬɶ�ɩɭɧɤɬɵ�
ɩɟɪɜɨɧɚɱɚɥɶɧɨɝɨ�ɩɪɢɟɦɚ��ȼɫɟɯ�
ɩɪɨɫɹɳɢɯ�ɭɛɟɠɢɳɚ�ɪɚɜɧɨ�

23



4 ɉɪɨɰɟɞɭɪɚ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ

ɦɟɪɧɨ�ɪɚɫɩɪɟɞɟɥɹɸɬ�ɩɨ�ɷɬɢɦ�ɩɭɧɤɬɚɦ�ɩɟɪɜɨɧɚɱɚɥɶɧɨɝɨ�
ɩɪɢɟɦɚ�

ɑɬɨɛɵ�ɹ�ɦɨɝ�ɛɟɡ�ɩɪɨɛɥɟɦ�ɟɡɞɢɬɶ��ɹ�ɩɨɥɭ�ɱɢɥ�ɫɩɪɚɜɤɭ��
ɨ�ɪɟɝɢɫɬɪɚɰɢɢ�ɜ�ɤɚɱɟɫɬɜɟ��ɩɪɨɫɹɳɟɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ��Ɉɧɚ�
ɫɨɤɪɚɳɟɧɧɨ�ɧɚɡɵɜɚɟɬɫɹ�BÜMA�ɢ�ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɚɟɬ��ɱɬɨ�ɹ�ɜ�
Ƚɟɪɦɚɧɢɢ�ɧɚɯɨɠɭɫɶ�ɧɟ�ɧɟɥɟɝɚɥɶɧɨ��ɚ�ɫ�ɧɚɦɟɪɟɧɢɟɦ�ɩɨɞɚɬɶ�
ɡɚɹɜɥɟɧɢɟ�ɧɚ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ��Ɇɧɟ�
ɜɵɞɚɥɢ�ɩɪɨɟɡɞɧɨɣ�ɛɢɥɟɬ�ɢ�ɹ�ɩɪɨɟɯɚɥ�ɧɟɤɨɬɨɪɨɟ�ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɟ��
ɩɪɟɠɞɟ�ɱɟɦ�ɩɪɢ���ɛɵɬɶ�ɜ�ɧɭɠɧɵɣ�ɦɧɟ�ɩɭɧɤɬ�ɩɟɪɜɨɧɚɱɚɥɶɧɨɝɨ�
ɩɪɢɟɦɚ�
ɍ�ɜɯɨɞɚ�ɦɟɧɹ�ɜɫɬɪɟɬɢɥɚ�ɪɚɛɨɬɧɢɤ�ɩɭɧɤɬɚ��ə�ɩɪɟɞɴɹɜɢɥ�
ɫɜɨɸ�ɫɩɪɚɜɤɭ��ɤɨɬɨɪɭɸ�ɩɨɥɭɱɢɥ�ɩɨ�ɩɪɢɛɵɬɢɢ�ɜ�Ƚɟɪɦɚɧɢɸ��
Ɋɚɛɨɬɧɢɤ�ɩɨɤɚɡɚɥɚ�ɦɧɟ��ɜ�ɤɚɤɨɟ�ɡɞɚɧɢɟ�ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�ɢɞɬɢ��ɗɬɨ�
ɢ�ɛɵɥ�ɦɨɣ�ɩɭɧɤɬ�ɩɟɪɜɨɧɚɱɚɥɶɧɨɝɨ�ɩɪɢɟɦɚ�
Ɂɞɟɫɶ�ɹ�ɬɚɤɠɟ�ɞɨɥɠɟɧ�ɩɪɟɞɴɹɜɢɬɶ�ɦɨɸ�ɫɩɪɚɜɤɭ��
ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɹɸɳɭɸ�ɥɢɱɧɨɫɬɶ��ə�ɩɨɥɭɱɢɥ�ɤɨɦɧɚɬɭ�ɞɥɹ�
ɩɪɨɠɢɜɚɧɢɹ�ɢ�ɩɚɤɟɬ�ɫ�ɬɚɤɢɦɢ�ɩɨɥɟɡɧɵɦɢ�ɜɟɳɚɦɢ�ɤɚɤ�

ɩɨɫɬɟɥɶɧɨɟ�ɛɟɥɶɟ��ɫɬɨɥɨɜɵɟ�ɩɪɢɛɨɪɵ�ɢ�ɩɪɟɞɦɟɬɵ�ɥɢɱɧɨɣ�
ɝɢɝɢɟɧɵ�

ə�ɬɚɤɠɟ�ɛɭɞɭ�ɩɨɥɭɱɚɬɶ�ɞɟɧɶɝɢ��ɱɬɨɛɵ�ɛɵɬɶ�ɜ�ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ�
ɫɚɦɨɦɭ�ɤɨɟ�ɱɬɨ�ɤɭɩɢɬɶ�ɫɟɛɟ��Ɋɚɛɨɬɧɢɤ�ɩɭɧɤɬɚ�ɩɨɤɚɡɚɥ�
ɦɧɟ�ɫɯɟɦɭ�ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ�ɩɭɧɤɬɚ��Ɉɧ�ɫɤɚɡɚɥ�ɦɧɟ��ɱɬɨ�ɡɚɜɬɪɚ�
ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�ɩɨɣɬɢ�ɜ�ɰɟɧɬɪɚɥɶɧɨɟ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɨ�ɩɨ�ɞɟɥɚɦ�
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ�ɝɪɚɠɞɚɧ��Zentrale�Ausländerbehörde��ɢ�ɜɫɬɚɬɶ�
ɬɚɦ�ɧɚ�ɭɱɟɬ�
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ə�ɛɵɥ�ɪɚɞ��ɱɬɨ�ɧɚɤɨɧɟɰ�ɬɨ�ɩɪɢɛɵɥ�ɜ�ɤɨɧɟɱɧɵɣ��ɩɭɧɤɬ�
ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɹ�ɢ�ɦɨɝɭ�ɪɚɫɩɚɤɨɜɚɬɶ�ɫɜɨɢ�ɜɟɳɢ�

ȼ�ɦɨɟɣ�ɤɨɦɧɚɬɟ�
ɩɪɨɠɢɜɚɸɬ�ɢ�
ɞɪɭɝɢɟ�ɩɪɨɫɹɳɢɟ�
ɭɛɟɠɢɳɚ�ɥɢɰɚ�
Ɉɧɢ�ɩɪɢɟɯɚɥɢ�
ɢɡ�ɪɚɡɧɵɯ�ɫɬɪɚɧ��
Ɉɞɢɧ�ɢɡ�ɧɢɯ�
ɝɨɜɨɪɢɬ�ɢ�ɧɚ�
ɦɨɟɦ�ɹɡɵɤɟ�
Ⱥɪɫɚɥɚɧ�ɠɢɜɟɬ�
ɡɞɟɫɶ�ɭɠɟ�
ɩɚɪɭ�ɧɟɞɟɥɶ��
ɨɧ�ɩɪɟɞɥɚɝɚɟɬ�
ɦɧɟ�ɡɚɜɬɪɚ�ɨɬɜɟɫɬɢ�ɦɟɧɹ�ɜ�ɰɟɧɬɪɚɥɶɧɨɟ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɨ�ɩɨ�
ɞɟɥɚɦ�ɢɧɨɫɬɪɚɧɰɟɜ��Zentrale�Ausländerbehörde���ə�ɫ�
ɛɥɚɝɨɞɚɪɧɨɫɬɶɸ�ɫɨɝɥɚɲɚɸɫɶ�

ə�ɪɚɞ��ɱɬɨ�ɩɨɫɥɟ�ɞɨɥɝɢɯ�ɫɤɢɬɚɧɢɣ�ɧɚɤɨɧɟɰ�ɬɨ�ɨɛɪɟɥ�ɤɪɵɲɭ�
ɧɚɞ�ɝɨɥɨɜɨɣ�

ɇȺ�ɋɅȿȾɍɘɓɂɃ�Ⱦȿɇɖ�
Ⱥɪɫɚɥɚɧ�ɩɨɤɚɡɵɜɚɟɬ�ɦɧɟ�ɞɨɪɨɝɭ�ɤ�ɰɟɧɬɪɚɥɶɧɨɦɭ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɭ�
ɩɨ�ɞɟɥɚɦ�ɢɧɨɫɬɪɚɧɰɟɜ��ȼ�ɡɚɥɟ�ɨɠɢɞɚɧɢɹ�ɫɢɞɹɬ�ɩɪɨɫɹɳɢɟ�
ɭɛɟɠɢɳɚ�ɢɡ�ɪɚɡɧɵɯ�ɫɬɪɚɧ��ə�ɞɨɥɠɟɧ�ɠɞɚɬɶ��ɩɨɤɚ�ɡɚ�ɦɧɨɣ�ɧɟ�
ɩɪɢɞɟɬ��ɨɞɢɧ�ɢɡ�ɪɚɛɨɬɧɢɤɨɜ��

ɂɧɬɟɪɟɫɧɨ��ɱɬɨ�ɠɞɟɬ�ɦɟɧɹ�ɫɟɝɨɞɧɹ����
ə�ɩɨɛɚɢɜɚɸɫɶ��ɱɬɨ�ɧɟ�ɜɫɺ�ɫɦɨɝɭ�ɩɨɧɹɬɶ�

Ɇɧɟ�ɤɚɠɟɬɫɹ��ɱɬɨ�ɹ�ɭɠɟ�ɞɨɥɝɨ�ɠɞɭ��ɧɨ�ɬɭɬ�ɧɚɤɨɧɟɰ�ɬɨ�ɡɚ�
ɦɧɨɣ�ɩɪɢɯɨɞɢɬ�ɪɚɛɨɬɧɢɤ�ɢ�ɜɟɞɟɬ�ɦɟɧɹ�ɱɟɪɟɡ�ɜɯɨɞɧɨɣ�
ɤɨɧɬɪɨɥɶ�ɧɚ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ�ɜ�ɨɮɢɫ�ɨɞɧɨɣ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɵ��Ɉɧɚ�
ɡɚɞɚɟɬ�ɦɧɟ�ɜɨɩɪɨɫɵ�ɧɚ�ɪɚɡɧɵɯ�ɹɡɵɤɚɯ��ɇɚ�ɦɨɟɦ�ɹɡɵɤɟ�ɨɧɚ��
ɤ�ɫɨɠɚɥɟɧɢɸ��ɧɟ�ɝɨɜɨɪɢɬ��ə�ɠɟ�ɡɧɚɸ�ɬɨɥɶɤɨ�ɩɚɪɭ�ɫɥɨɜ�ɩɨ�
ɚɧɝɥɢɣɫɤɢ��ɇɟɫɦɨɬɪɹ�ɧɚ�ɷɬɨ�ɦɵ�ɤɚɤ�ɬɨ�ɩɨɧɹɥɢ�ɞɪɭɝ�ɞɪɭɝɚ��

25



6 ɉɪɨɰɟɞɭɪɚ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ

Ɉɧɚ�ɯɨɱɟɬ�ɡɧɚɬɶ��ɤɚɤ�ɦɟɧɹ�ɡɨɜɭɬ��ɨɬɤɭɞɚ�ɹ�ɪɨɞɨɦ��ɫɤɨɥɶɤɨ�
ɦɧɟ�ɥɟɬ��ɱɬɨɛɵ�ɡɚɜɟɫɬɢ�ɧɚ�ɦɟɧɹ�ɞɟɥɨ��ə�ɩɨɤɚɡɵɜɚɸ�ɟɣ�ɫɜɨɟ�
ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɟɧɢɟ�ɥɢɱɧɨɫɬɢ�ɢ�ɞɚɸ�ɟɣ�ɫɜɨɸ�ɫɩɪɚɜɤɭ�
ə�ɩɨɧɢɦɚɸ�ɧɟ�ɜɫɺ��ɱɬɨ�ɦɧɟ�ɝɨɜɨɪɢɬ�ɷɬɚ�ɠɟɧɳɢɧɚ��ə�ɩɵɬɚɸɫɶ�
ɫɨɨɛɳɢɬɶ�ɟɣ�ɨɛ�ɷɬɨɦ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɠɟɫɬɨɜ�
Ɉɧɚ�ɜɵɞɚɟɬ�ɦɧɟ�ɧɨɜɭɸ�
ɫɩɪɚɜɤɭ�

Ⱦɥɹ�ɷɬɨɝɨ�ɨɧɚ�
ɮɨɬɨɝɪɚɮɢɪɭɟɬ�ɦɟɧɹ�ɢ�
ɩɪɨɜɟɪɹɟɬ�ɦɨɢ�ɚɧɤɟɬɧɵɟ�
ɞɚɧɧɵɟ�

ȼ�ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɟ�ɨɧɚ�
ɩɨɤɚɡɵɜɚɟɬ�ɦɧɟ�ɧɚ�
ɤɚɪɬɟ�ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ��
ɝɞɟ�ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɨ�
Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɟ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɨ�
ɩɨ�ɞɟɥɚɦ�ɦɢɝɪɚɰɢɢ�ɢ�ɛɟɠɟɧɰɟɜ�

Ɍɚɦ�ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�ɩɨɞɚɬɶ�ɡɚɹɜɥɟɧɢɟ�ɧɚ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟ�ɦɧɟ�
ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ��ɋɪɨɤ��ɤɨɝɞɚ�ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�ɹɜɢɬɶɫɹ�ɬɭɞɚ��
ɨɧɚ�ɩɪɢɲɥɟɬ�ɦɧɟ�ɩɢɫɶɦɨɦ�ɩɨ�ɩɨɱɬɟ�

ɇɨ�ɫɧɚɱɚɥɚ�ɹ�ɢɞɭ�ɧɚ�ɨɛɫɥɟɞɨɜɚɧɢɟ�ɤ�ɜɪɚɱɭ�

Ɉɧ�ɫɦɨɬɪɢɬ��ɧɟ�ɢɦɟɸ�ɥɢ�ɹ�ɫɟɪɶɟɡɧɵɯ�ɡɚɛɨɥɟɜɚɧɢɣ��ɤɨɬɨɪɵɟ�
ɧɭɠɧɨ�ɥɟɱɢɬɶ�ɢɥɢ�ɤɨɬɨɪɵɦɢ�
ɹ�ɦɨɝ�ɛɵ�ɡɚɪɚɡɢɬɶ�ɞɪɭɝɢɯ�
ɨɛɢɬɚɬɟɥɟɣ�ɦɨɟɝɨ�ɠɢɥɶɹ�Ɍɚɤɠɟ�
ɞɟɥɚɸɬ�ɪɟɧɬɝɟɧ�ɦɨɢɯ�ɥɟɝɤɢɯ�

ɍ�ɦɟɧɹ�ɜɫɺ�ɜ�ɩɨɪɹɞɤɟ��ɹ�ɡɞɨɪɨɜ
Ɍɟɩɟɪɶ�ɹ�ɦɨɝɭ�ɢɞɬɢ�ɨɛɪɚɬɧɨ�ɜ�
ɫɜɨɟ�ɠɢɥɶɺ�

Ɍɚɦ�ɦɟɧɹ�ɭɠɟ�ɠɞɭɬ�ɠɢɥɶɰɵ�
ɦɨɟɣ�ɤɨɦɧɚɬɵ�ɢ�Ⱥɪɫɚɥɚɧ��
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ɜɦɟɫɬɟ�ɦɵ�ɢɞɟɦ�ɜ�ɫɬɨɥɨɜɭɸ��ɉɨɤɚ�ɹ�ɠɢɜɭ�ɜ�ɩɭɧɤɬɟ�
ɩɟɪɜɨɧɚɱɚɥɶɧɨɝɨ�ɩɪɢɟɦɚ��ɹ�ɦɨɝɭ�ɡɞɟɫɶ�ɩɢɬɚɬɶɫɹ�

ɉɪɢ�ɩɪɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɢ�ɩɢɳɢ�ɡɞɟɫɶ�ɭɱɢɬɵɜɚɸɬɫɹ�ɪɟɥɢɝɢɨɡɧɵɟ�
ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ�ɩɢɬɚɧɢɹ��ə�ɪɚɞ��ɱɬɨ�ɦɨɝɭ�ɡɞɟɫɶ�ɛɥɢɠɟ�
ɩɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ�ɫ�ɞɪɭɝɢɦɢ�ɢɳɭɳɢɦɢ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ�
ɥɸɞɶɦɢ���

Ʉɚɠɞɵɣ�ɞɟɧɶ�ɹ�ɫ�ɧɟɬɟɪɩɟɧɢɟɦ�ɠɞɭ�ɩɢɫɶɦɚ�ɢɡ�Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɝɨ�
ɜɟɞɨɦɫɬɜɚ��Bundesamt���ɱɬɨɛɵ�ɭɡɧɚɬɶ�ɤɨɝɞɚ�ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�
ɹɜɢɬɶɫɹ�ɤ�ɧɢɦ�ɢ�ɩɨɞɚɬɶ�ɩɪɨɲɟɧɢɟ�ɨ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɢ��
ɩɨɥɢɬɢɱɟɫ�ɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ��ɋɟɝɨɞɧɹ�ɧɚɤɨɧɟɰ�ɬɨ�ɹ�ɩɨɥɭ�
ɱɢɥ�ɷɬɨ�ɩɢɫɶɦɨ��ə�ɞɨɥɠɟɧ�ɩɪɢɣɬɢ�ɧɚ�ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ�ɧɟɞɟɥɟ���

ɇȺ�ɋɅȿȾɍɘɓȿɃ�ɇȿȾȿɅȿ��
ɋɟɝɨɞɧɹ�ɹ�ɦɨɝɭ�ɩɨɞɚɬɶ�ɜ�
Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɦ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɟ�
ɫɜɨɟ�ɡɚɹɜɥɟɧɢɟ�ɧɚ�
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜ�ɥɟɧɢɟ�
ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ��
Ⱥɪɫɚɥɚɧ�ɫɨɩɪɨɜɨɠɞɚɟɬ�
ɦɟɧɹ�ɜ�ɡɞɚɧɢɟ�ɮɢɥɢɚɥɚ�
Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɝɨ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɚ��
ə�ɧɚɠɢɦɚɸ�ɤɧɨɩɤɭ�ɡɜɨɧɤɚ�
ɢ�ɜɯɨɠɭ��ɀɟɧɳɢɧɟ�ɜ�
ɨɤɨɲɤɟ�ɹ�ɩɨɤɚɡɵɜɚɸ�
ɫɜɨɸ�ɫɩɪɚɜɤɭ�BÜMA��
ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɟɧɢɟ�ɥɢɱɧɨɫɬɢ�
ɢ�ɩɢɫɶɦɨ�Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɝɨ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɚ��ɀɟɧɳɢɧɚ�ɩɨɤɚɡɵɜɚɟɬ�
ɦɧɟ��ɝɞɟ�ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ�ɡɚɥ�ɨɠɢɞɚɧɢɹ��ɜ�ɤɨɬɨɪɨɦ�ɭɠɟ�ɫɢɞɹɬ�
ɞɪɭɝɢɟ�ɩɪɨɫɹɳɢɟ�ɭɛɟɠɢɳɚ��ə�ɧɚɯɨɠɭ�ɫɜɨɛɨɞɧɨɟ�ɦɟɫɬɨ�
ɢ�ɠɞɭ��ə�ɧɟɦɧɨɝɨ�ɧɟɪɜɧɢɱɚɸ��ɬɚɤ�ɤɚɤ�ɧɟ�ɡɧɚɸ��ɱɬɨ�ɦɟɧɹ�
ɫɟɝɨɞɧɹ�ɨɠɢɞɚɟɬ�

ɂɡ�ɤɚɛɢɧɟɬɚ�ɜɵɯɨɞɢɬ�ɨɞɧɚ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɢ�ɜɵɡɵɜɚɟɬ�ɦɟɧɹ��
ə�ɡɚɯɨɠɭ�ɜ�ɨɮɢɫ��ɜ�ɤɨɬɨɪɨɦ�ɭɠɟ�ɫɢɞɢɬ�ɨɞɢɧ�ɦɭɠɱɢɧɚ��
Ɇɭɠɱɢɧɚ�ɨɛɪɚɳɚɟɬɫɹ�ɤɨ�ɦɧɟ�ɧɚ�ɦɨɟɦ�ɹɡɵɤɟ�ɢ�ɨɛɴɹɫɧɹɟɬ�
ɦɧɟ��ɱɬɨ�ɨɧ�ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ�ɢ�ɛɭɞɟɬ�ɩɟɪɟɜɨɞɢɬɶ�ɦɧɟ��ə�ɪɚɞ��
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ɱɬɨ�ɫɟɝɨɞ�ɧɹ�ɦɧɟ�ɧɟ�ɧɭɠɧɨ�ɛɭɞɟɬ�ɢɡɴɹɫɧɹɬɶɫɹ�ɠɟɫɬɚɦɢ��
ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɞɚɟɬ�ɦɧɟ�ɦɧɨɝɨ�ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ��ɤɨɬɨɪɭɸ�ɹ�
ɩɨɧɢɦɚɸ��ɬɚɤ�ɤɚɤ�ɟɟ�ɩɟɪɟɜɨɞɢɬ�ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ��ɋɧɚɱɚɥɚ�ɹ�
ɨɬɜɟɱɚɸ�ɧɚ�ɜɨɩɪɨɫɵ�ɨ�ɦɨɟɣ�ɥɢɱɧɨɫɬɢ��ɤɚɤ�ɦɟɧɹ�ɡɨɜɭɬ��ɤɚɤ�
ɡɨɜɭɬ�ɦɨɢɯ�ɪɨɞɢɬɟɥɟɣ��ɝɞɟ�ɹ�ɠɢɥ�ɜ�ɩɨɫɥɟɞɧɟɟ�ɜɪɟɦɹ��ɤɚɤɨɟ�
ɭ�ɦɟɧɹ�ɲɤɨɥɶɧɨɟ�ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ��ɩɨ�ɤɚɤɨɣ�ɩɪɨɮɟɫ�ɫɢɢ�ɹ�
ɪɚɛɨɬɚɥ�

Ɂɚɬɟɦ�ɞɪɭɝɚɹ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɢɡɦɟɪɹɟɬ�ɦɨɣ�
ɪɨɫɬ�ɢ�ɮɨɬɨɝɪɚɮɢɪɭɟɬ�ɦɟɧɹ�
Ɍɟɩɟɪɶ�ɧɭɠɧɨ�ɟɳɟ�ɫɧɹɬɶ�ɨɬɩɟɱɚɬɤɢ��ɩɚɥɶ�
ɰɟɜ��ɗɬɨ�ɞɟɥɚɟɬɫɹ�ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɦ�ɫɩɨɫɨɛɨɦ��
ɧɚ�ɩɨɞɭɲɟɱɤɚɯ�ɩɚɥɶɰɟɜ�ɧɟ�ɨɫɬɚɟɬɫɹ�ɧɢɤɚ�
ɤɢɯ�ɫɥɟɞɨɜ�ɱɟɪɧɨɣ�ɤɪɚɫɤɢ��ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�
ɨɛɴɹɫɧɹɟɬ�ɦɧɟ��ɱɬɨ�ɦɨɢ�ɨɬɩɟɱɚɬɤɢ�ɩɚɥɶɰɟɜ�
ɧɭɠɧɵ�ɞɥɹ�ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɢ�ɥɢɱɧɨɫɬɢ��Ɇɨɢ�
ɨɬɩɟɱɚɬɤɢ�ɩɚɥɶɰɟɜ�ɛɭɞɭɬ�ɩɨɫɥɚɧɵ�ɱɟɪɟɡ�
ɤɨɦɩɶɸɬɟɪ�ɜ�ɛɚɧɤ�ɞɚɧɧɵɯ��Ɍɚɦ�ɩɨ�ɧɢɦ�

ɩɪɨɜɟɪɹɬ��ɧɟ�ɯɨɞɚɬɚɣɫɬɜɨɜɚɥ�ɥɢ�ɹ�ɭɠɟ�ɜ�ɞɪɭɝɨɣ�ɟɜɪɨɩɟɣɫɤɨɣ�
ɫɬɪɚɧɟ�ɥɢ�ɭɠɟ�ɪɚɧɶɲɟ�ɜ�Ƚɟɪɦɚɧɢɢ�ɨ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɢ�
ɫɬɚɬɭɫɚ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɛɟɠɟɧɰɚ�
ȼ�Ⱦɭɛɥɢɧɫɤɨɦ�ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɢ�ɪɟɝɥɚɦɟɧɬɢ�ɪɭɟɬɫɹ��ɤɚɤɚɹ�
ɫɬɪɚɧɚ�ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɚ�ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɭ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�
ɭɛɟɠɢɳɚ��ɗɬɨ�ɱɚɳɟ�ɜɫɟɝɨ�ɩɟɪɜɚɹ�ɫɬɪɚɧɚ��ɜ�ɤɨɬɨɪɭɸ�
ɩɨɩɚɞɚɟɬ�ɛɟɠɟɧɟɰ�

ȼ�ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɟ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɜɪɭɱɚɟɬ�ɦɧɟ�ɞɨɤɭɦɟɧɬ���ɦɨɟ�
ɜɪɟɦɟɧɧɨɟ�ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɟ�ɧɚ�ɩɪɟɛɵɜɚɧɢɟ�ɜ�ɫɬɪɚɧɟ��ɗɬɨɬ�
ɞɨɤɭɦɟɧɬ�ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�ɜɫɟɝɞɚ�ɧɨɫɢɬɶ�ɩɪɢ�ɫɟɛɟ�
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9ɉɪɨɰɟɞɭɪɚ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ

ɗɬɨɬ�ɞɨɤɭɦɟɧɬ�ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ�ɦɧɟ�ɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ�ɜ�Ƚɟɪɦɚɧɢɢ�
ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɫɪɨɤɚ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ�ɦɨɟɝɨ�ɡɚɹɜɥɟɧɢɹ�ɧɚ�
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ�

Ɉɱɟɧɶ�ɜɚɠɧɨ��ɱɬɨɛɵ�ɫɨ�ɦɧɨɣ�ɜɫɟɝɞɚ�ɦɨɝɥɢ�ɫɜɹɡɚɬɶɫɹ��ɟɫɥɢ�
ɦɟɧɹ��ɧɚɩɪɦɟɪ��ɛɭɞɭɬ�ɜɵɡɵɜɚɬɶ�ɧɚ�ɫɥɭɲɚɧɢɟ�ɩɨ�ɦɨɟɦɭ�ɞɟɥɭ��
ɉɨɷɬɨɦɭ�ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�ɪɟɝɭɥɹɪɧɨ�ɡɚɛɢɪɚɬɶ�ɫɜɨɸ�ɩɨɱɬɭ��ȼ�ɩɟɪɜɨɟ�
ɜɪɟɦɹ�ɦɧɟ�ɬɚɤɠɟ�ɧɟɥɶɡɹ�ɪɚɛɨɬɚɬɶ��ɋɧɚɱɚɥɚ�ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�ɠɢɬɶ�
ɜ�ɩɭɧɤɬɟ�ɩɟɪɜɨɧɚɱɚɥɶɧɨɝɨ�ɩɪɢɟɦɚ��ɑɟɪɟɡ�ɦɚɤɫɢɦɭɦ�ɬɪɢ�
ɦɟɫɹɰɚ�ɹ�ɩɟɪɟɟɞɭ�ɜ�ɨɞɧɨ�ɢɡ�ɨɛɳɟɠɢɬɢɣ��Ɉɧɢ�ɢɦɟɸɬɫɹ�ɜ�
ɪɚɡɧɵɯ�ɪɚɣɨɧɚɯ�ɮɟɞɟɪɚɥɶɧɨɣ�ɡɟɦɥɢ�

ȼ�ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɟ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�
ɞɚɟɬ�ɦɧɟ�ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɭɸ�
ɩɚɦɹɬɤɭ�ɢ�ɨɛɴɹɫɧɹɟɬ��ɱɬɨ�
ɹ�ɦɨɝɭ�ɤɨɧɫɭɥɶɬɢɪɨɜɚɬɶɫɹ�
ɩɨ�ɜɨɩɪɨɫɚɦ�ɦɨɟɣ�
ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�
ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ��
Ⱦɥɹ�ɷɬɨɝɨ�ɢɦɟɸɬɫɹ�
ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ�ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ��ɇɚ�
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨɣ�ɩɚɦɹɬɤɟ�
ɭɤɚɡɚɧɵ�ɧɚɡɜɚɧɢɹ��ɚɞɪɟɫɚ�ɢ�
ɜɪɟɦɹ�ɪɚɛɨɬɵ�ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɣ��ɜ�
ɤɨɬɨɪɵɟ�ɹ�ɦɨɝɭ�ɨɛɪɚɬɢ�ɬɶɫɹ��
Ɍɭɞɚ�ɹ�ɫɟɣɱɚɫ�ɢ�ɩɨɣɞɭ�
Ʉɨɧɫɭɥɶɬɚɰɢɹ�ɛɵɥɚ�ɨɱɟɧɶ�ɩɨɥɟɡɧɚ�ɞɥɹ�ɦɟɧɹ��ə�ɩɨɥɭɱɢɥ�
ɦɧɨɝɨ�ɜɚɠɧɨɣ�
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ�
Ɍɟɩɟɪɶ�ɹ�ɡɧɚɸ��ɱɬɨ�
ɫɥɭɲɚɧɢɟ�ɨɱɟɧɶ�
ɜɚɠɧɨ�ɞɥɹ�ɦɨɟɝɨ�
ɞɟɥɚ�ɢ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ�
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�
ɭɛɟɠɢɳɚ��Ⱦɨ�ɫɢɯ�ɩɨɪ�
ɹ�ɟɳɟ�ɧɟ�ɩɨɥɭɱɢɥ�
ɧɢɤɚɤɨɝɨ�ɫɪɨɤɚ�
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10 ɉɪɨɰɟɞɭɪɚ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ

ɨɬ�Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɝɨ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɚ��ɜɨɡɦɨɠɧɨ��ɩɨɬ��ɪɟɛɭɟɬɫɹ�
ɧɟɤɨɬɨɪɨɟ�ɜɪɟɦɹ��ɬɚɤ�ɤɚɤ�ɨɱɟɧɶ�ɦɧɨɝɨ�ɛɟɠɟɧɰɟɜ�ɩɪɢɟɡɠɚɟɬ�
ɜ�Ƚɟɪɦɚɧɢɸ��ɇɚ�ɫɥɭɲɚɧɢɢ�ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�ɛɭɞɭ�ɢɡɥɨɠɢɬɶ�ɜɫɟ�
ɨɫɧɨɜɚɧɢɹ��ɩɨɱɟɦɭ�ɹ�ɢɳɭ�ɡɚɳɢɬɵ�ɜ�Ƚɟɪɦɚɧɢɢ�

Ʌɭɱɲɟ�ɜɫɟɝɨ�ɹ�ɜɨɡɶɦɭ�ɫ�ɫɨɛɨɣ�ɜɫɟ�ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ��ɤɨɬɨɪɵɟ�
ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɚɸɬ��ɩɨɱɟɦɭ�ɹ�ɜɵɧɭɠɞɟɧ�ɛɵɥ�ɛɟɠɚɬɶ�ɢɡ�ɫɜɨɟɣ�
ɪɨɞɧɨɣ�ɫɬɪɚɧɵ�

Ɍɨɝɞɚ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɤ�Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɝɨ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɚ�ɫɦɨɠɟɬ�ɥɭɱɲɟ�
ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɶ�ɫɟɛɟ�ɜɫɸ�ɫɢɬɭɚɰɢɸ��Ⱦɨɤɭɦɟɧɬɚɦɢ�ɦɨɝɭɬ�ɛɵɬɶ��
ɧɚɩɪɢɦɟɪ��ɮɨɬɨɝɪɚɮɢɢ��ɩɢɫɶɦɟɧɧɵɟ�ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ�ɢɡ�ɩɨɥɢɰɢɢ�
ɢɥɢ�ɞɪɭɝɢɯ�ɨɮɢɰɢɚɥɶɧɵɯ�ɨɪɝɚɧɨɜ��Ɍɚɤɠɟ�ɹ�ɭɡɧɚɥ��ɱɬɨ�
ɫɥɭɲɚɧɢɟ�ɩɪɨɜɨɞɹɬ�ɧɟ�ɬɨɥɶɤɨ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɤɢ�ɦɭɠɫɤɨɝɨ�ɩɨɥɚ��
ɧɨ�ɢ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɤɢ�ɠɟɧɫɤɨɝɨ�ɩɨɥɚ��ɇɨ�ɹ�ɦɨɝɭ�ɩɨɩɪɨɫɢɬɶ�ɨ�ɬɨɦ��
ɱɬɨɛɵ�ɦɟɧɹ�ɫɥɭɲɚɥ�ɦɭɠɱɢɧɚ��Ⱦɥɹ�ɬɪɚɜɦɚɬɢɡɢɪɨɜɚɧɧɵɯ�
ɥɢɰ��ɠɟɪɬɜ�ɩɵɬɨɤ�ɢɥɢ�ɠɟɪɬɜ�ɬɨɪɝɨɜɥɢ�ɥɸɞɶɦɢ��ɚ�ɬɚɤɠɟ�
ɞɥɹ�ɧɟɫɨɜɟɪɲɟɧɧɨɥɟɬɧɢɯ�ɛɟɡ�ɫɨɩɪɨɜɨɠɞɚɸɳɢɯ�ɢɦɟɸɬɫɹ�
ɫɨɬɪɭɞɧɢɤɢ��ɤɨɬɨɪɵɟ�ɩɪɨɲɥɢ�ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɭ�ɩɨ�ɫɥɭɲɚɧɢɸ�
ɢɦɟɧɧɨ�ɷɬɨɣ�ɝɪɭɩɩɵ�ɥɢɰ�
ɋɥɭɲɚɧɢɟ�ɫɨɫɬɨɢɬɫɹ�ɩɪɢ�ɡɚɤɪɵɬɵɯ�
ɞɜɟɪɹɯ��ɧɚ�ɧɟɦ�ɩɪɢɫɭɬɫɬɜɭɟɬ�ɬɨɥɶɤɨ�
ɨɞɢɧ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɤ�ɢɥɢ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɢ�
ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ��ə�ɞɚɠɟ�ɦɨɝɭ�ɩɨɩɪɨɫɢɬɶ��
ɱɬɨɛɵ�ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ�ɛɵɥ�ɦɭɠɫɤɨɝɨ�
ɢɥɢ�ɠɟɧɫɤɨɝɨ�ɩɨɥɚ��ɇɟɫɨɦɧɟɧɧɨ��
ɠɟɧɳɢɧɚɦ�ɨɱɟɧɶ�ɜɚɠɧɨ�ɡɧɚɬɶ�ɷɬɨ��
ə�ɦɨɝɭ�ɬɚɤɠɟ�ɩɪɢɜɟɫɬɢ�ɧɚ�ɫɥɭɲɚɧɢɟ�
ɚɞɜɨɤɚɬɚ�ɢɥɢ�ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɹ�
ȼɟɪɯɨɜɧɨɝɨ�ɤɨɦɢɫɫɚɪɚ�ɩɨ�ɩɪɚɜɚɦ�ɛɟɠɟɧɰɟɜ�ɈɈɇ��UNHCR���
ɤɨɬɨɪɵɣ�ɨɤɚɡɵɜɚɟɬ�ɦɧɟ�ɩɨɞɞɟɪɠɤɭ�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ�
ɦɨɟɝɨ�ɡɚɹɜɥɟɧɢɹ�ɧɚ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟ�ɭɛɟɠɢɳɚ��ɋɧɚɱɚɥɚ�
ɹ�ɩɨɩɵɬɚɸɫɶ�ɫɚɦ��ɛɟɡ�ɚɞɜɨɤɚɬɚ��ə�ɠɞɭ��ɤɨɝɞɚ�ɩɪɢɞɟɬ�ɫɪɨɤ�
ɦɨɟɝɨ�ɫɥɭɲɚɧɢɹ�

ɇɚɤɨɧɟɰ�ɬɨ�ɩɪɢɲɥɨ�ɩɢɫɶɦɨ�ɢɡ�Ɏɟɞɟɪɚɥɶ�ɧɨɝɨ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɚ��
ɋɟɝɨɞɧɹ�ɫɨɫɬɨɢɬɫɹ�ɦɨɟ�ɫɥɭɲɚɧɢɟ��ɂɧɬɟɪɟɫɧɨ��ɱɬɨ�ɦɟɧɹ�
ɨɠɢɞɚɟɬ��ə�ɛɨɸɫɶ��ɱɬɨ�ɧɟ�ɜɫɺ�ɫɦɨɝɭ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɩɨɧɹɬɶ
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11ɉɪɨɰɟɞɭɪɚ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɭɛɟɠɢɳɚ

ɇɚ�ɪɨɞɢɧɟ�ɭ�ɦɟɧɹ�ɛɵɥ�ɫɤɨɪɟɟ�ɧɟɯɨɪɨɲɢɣ�ɨɩɵɬ�ɫ�
ɨɮɢɰɢɚɥɶɧɵɦɢ�ɨɪɝɚɧɚɦɢ��Ʉɚɤ�ɷɬɨ�ɛɭɞɟɬ�ɡɞɟɫɶ"

ə�ɨɱɟɧɶ�ɜɨɥɧɭɸɫɶ��
ɫɢɥɶɧɨ�ɛɴɟɬɫɹ�ɫɟɪɞɰɟ��
ɋɧɚɱɚɥɚ�ɦɧɟ�ɧɭɠɧɨ�ɫɧɨɜɚ�
ɠɞɚɬɶ�ɜ�ɡɚɥɟ�ɨɠɢɞɚɧɢɹ��
ɧɨ�ɧɟ�ɨɱɟɧɶ�ɞɨɥɝɨ��ȼɨɬ�
ɭɠɟ�ɢɞɟɬ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɫ�
ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɨɦ��ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ�
ɩɪɢɜɟɬɫɬɜɭɟɬ�ɦɟɧɹ�ɧɚ�ɦɨɟɦ�
ɹɡɵɤɟ�ɢ�ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ�
ɦɧɟ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɭ��Ɉɧɚ�ɬɨɠɟ�
ɩɪɢɜɟɬɫɬɜɭɟɬ�ɦɟɧɹ��Ɇɧɟ�
ɭɠɟ�ɫɬɚɧɨɜɢɬɫɹ�ɥɭɱɲɟ�ɧɚ�
ɞɭɲɟ��ə�ɬɟɩɟɪɶ�ɭɠɟ�ɛɨɥɟɟ�ɭɜɟɪɟɧ��ɬɚɤ�ɤɚɤ�ɹ�ɬɟɩɟɪɶ�ɡɧɚɸ��
ɱɬɨ�ɦɨɝɭ�ɜɫɺ�ɨɛɴɹɫɧɢɬɶ�ɢ�ɪɚɫɫɤɚɡɚɬɶ�ɧɚ�ɫɜɨɟɦ�ɪɨɞɧɨɦ�
ɹɡɵɤɟ��Ɇɵ�ɜɯɨɞɢɦ�ɜ�ɨɮɢɫ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɵ�ɢ�ɫɚɞɢɦɫɹ�ɡɚ�ɫɬɨɥ��
ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ�ɫɚɞɢɬɫɹ�ɪɹɞɨɦ�ɫɨ�ɦɧɨɣ��ɬɚɤɢɦ�ɨɛɪɚɡɨɦ�ɦɵ�
ɫɢɞɢɦ�ɧɚɩɪɨɬɢɜ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɵ��ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɨɛɴɹɫɧɹɟɬ�ɦɧɟ��
ɤɚɤ�ɛɭɞɟɬ�ɩɪɨɯɨɞɢɬɶ�ɫɥɭɲɚɧɢɟ��Ɉɧɚ�ɨɱɟɧɶ�ɩɪɢɜɟɬɥɢɜɚɹ�ɢ�
ɫɬɚɪɚɟɬɫɹ�ɪɚɫɫɟɹɬɶ�ɦɨɣ�ɫɬɪɚɯ�ɢ�ɧɟɪɜɨɡɧɨɫɬɶ�������

Ɉɧɚ�ɡɚɜɟɪɹɟɬ��ɱɬɨ�ɫɥɭɲɚɧɢɟ�ɛɭɞɟɬ��ɫɟɤɪɟɬɧɵɦ��ɗɬɨ�
ɨɡɧɚɱɚɟɬ��ɱɬɨ�ɧɢ�ɨɧɚ�ɢ�ɧɢ�ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤ�ɧɟ�ɛɭɞɭɬ�ɪɚɡɝɥɚɲɚɬɶ�
ɬɨ��ɱɬɨ�ɫɟɝɨɞɧɹ�ɡɞɟɫɶ�ɛɭɞɟɬ�ɨɛɫɭɠɞɚɬɶɫɹ��ɇɢɱɟɝɨ�ɢɡ�ɬɨɝɨ��
ɱɬɨ�ɹ�ɫɟɝɨɞɧɹ�ɪɚɫɫɤɚɠɭ��ɧɟ�ɫɬɚɧɟɬ�ɢɡɜɟɫɬɧɨ�ɧɚ�ɦɨɟɣ�ɪɨɞɢɧɟ��
ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɫɩɪɚɲɢɜɚɟɬ�ɦɟɧɹ�ɬɚɤɠɟ��ɯɨɪɨɲɨ�ɥɢ�ɹ�ɩɨɧɢɦɚɸ�
ɩɟɪɟɜɨɞɱɢɤɚ��ɗɬɨ�ɨɱɟɧɶ�ɜɚɠɧɨ��ɱɬɨɛɵ�ɜɫɺ��ɱɬɨ�ɹ�ɫɤɚɠɭ��ɛɵɥɨ�
ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɩɨɧɹɬɨ�ɢ�ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɨ��ȼ�ɫɥɭɱɚɟ��ɟɫɥɢ�ɩɨɹɜɹɬɫɹ�
ɹɡɵɤɨɜɵɟ�ɩɪɨɛɥɟɦɵ��ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ�ɫɤɚɡɚɬɶ�ɟɣ�ɨɛ�
ɷɬɨɦ�

ɇɨ�ɹ�ɩɨɧɢɦɚɸ�ɟɝɨ�ɯɨɪɨɲɨ��ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɩɪɟɞɥɚɝɚɟɬ�ɦɧɟ�
ɫɬɚɤɚɧ�ɜɨɞɵ��Ɂɚ�ɷɬɨ�ɹ�ɨɱɟɧɶ�ɛɥɚɝɨɞɚɪɟɧ��ɩɨɬɨɦɭ�ɱɬɨ�ɭ�ɦɟɧɹ�
ɭɠɟ�ɫɟɣɱɚɫ�ɩɟɪɟɫɨɯɥɨ�ɜɨ�ɪɬɭ�

ɋɧɚɱɚɥɚ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɡɚɞɚɟɬ�ɦɧɟ�ɩɚɪɭ�ɨɛɳɢɯ�ɜɨɩɪɨɫɨɜ��
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ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ��©Ʉɚɤ�ȼɵ�ɫɟɛɹ�ɱɭɜɫɬɜɭɟɬɟ"ª

ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ�ɩɟɪɟɜɨɞɢɬ�ɟɟ�ɜɨɩɪɨɫ�ɢ�ɦɨɣ�ɨɬɜɟɬ��©ə�ɱɭɜɫɬɜɭɸ�
ɫɟɛɹ�ɯɨɪɨɲɨª�

ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ��©ȼɵ�ɭɠɟ�ɧɟɦɧɨɠɤɨ�
ɨɫɜɨɢɥɢɫɶ�ɡɞɟɫɶ"
ɉɟɪɟɜɨɞɱɢɤ�ɫɧɨɜɚ�ɩɟɪɟɜɨɞɢɬ�
ɦɨɣ�ɨɬɜɟɬ��©Ⱦɚ��ɹ�ɞɚɠɟ�ɭɠɟ�ɭɱɭ�
ɧɟɦɟɰɤɢɣ�ɹɡɵɤª�ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�
ɫɩɪɚɲɢɜɚɟɬ�ɬɚɤɠɟ��ɦɨɝɭ�ɥɢ�ɹ�ɩɨ�
ɫɨɫɬɨɹɧɢɸ�ɡɞɨɪɨɜɶɹ�ɜɵɞɟɪɠɚɬɶ�
ɷɬɨ�ɫɥɭɲɚɧɢɟ��
Ⱦɚ��ɹ�ɪɚɞ��ɱɬɨ�ɦɨɝɭ�ɧɚɤɨɧɟɰ�ɬɨ�
ɪɚɫɫɤɚɡɚɬɶ�ɨ�ɜɫɺɦ�ɩɟɪɟɠɢɬɨɦ�

ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɡɚɞɚɟɬ�ɟɳɟ�ɪɹɞ�ɜɨɩɪɨɫɨɜ�

ə�ɩɵɬɚɸɫɶ�ɧɚ�ɜɫɟ�ɜɨɩɪɨɫɵ�ɞɚɬɶ�ɩɨɥɧɵɣ�ɨɬɜɟɬ��ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�
ɜɫɟɝɞɚ�ɠɞɟɬ��ɩɨɤɚ�ɹ�ɡɚɤɨɧɱɭ�ɨɬɜɟɬ��ɉɨɫɥɟ�ɷɬɨɝɨ�ɨɧɚ�ɞɢɤɬɭɟɬ�
ɦɨɣ�ɨɬɜɟɬ��ɱɬɨɛɵ�ɜɫɺ��ɱɬɨ�ɹ�ɝɨɜɨɪɸ��ɬɚɤɠɟ�ɩɨɡɠɟ�ɛɵɥɨ�
ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɡɚɩɪɨɬɨɤɨɥɢɪɨɜɚɧɨ���Ɂɚɬɟɦ�ɨɧɚ�ɩɪɨɫɢɬ�ɦɟɧɹ�
ɪɚɫɫɤɚɡɚɬɶ�ɫɜɨɸ�ɢɫɬɨɪɢɸ�ɩɨɛɟɝɚ�ɢ�ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɶ�ɜɫɟ�
ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɥɶɧɵɟ�ɩɨɞɬɜɟɪɠɞɟɧɢɹ�ɫɤɚɡɚɧɧɨɝɨ�ɦɧɨɣ�
ȼɨɬ�ɢ�ɧɚɫɬɚɥ�ɷɬɨɬ�ɦɨɦɟɧɬ��ə�ɞɨɥɠɟɧ�ɝɨɜɨɪɢɬɶ�ɨ�ɬɨɦ��ɨ�
ɱɟɦ�ɹ�ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨ�ɯɨɬɟɥ�ɧɚɜɫɟɝɞɚ�ɡɚɛɵɬɶ��ɇɨ�ɫɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�
ɭɫɩɨɤɚɢɜɚɟɬ�ɦɟɧɹ�ɫɜɨɟɣ�ɩɪɢɜɟɬɥɢɜɨɣ�ɦɚɧɟɪɨɣ�ɢ�ɜɫɟɥɹɟɬ�ɜ�
ɦɟɧɹ�ɭɜɟɪɟɧɧɨɫɬɶ����

Ɇɨɣ�ɪɚɫɫɤɚɡ�ɨ�ɩɟɪɟɠɢɬɨɦ�ɡɚɧɢɦɚɟɬ�ɧɟɤɨɬɨɪɨɟ�ɜɪɟɦɹ��
ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɚ�ɡɚɞɚɥɚ�ɦɧɨɝɨ�ɜɨɩɪɨɫɨɜ��ɗɬɨ�ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ�
ɨɛɟɫɩɨɤɨɢɥɨ�ɦɟɧɹ��ɹ�ɩɨɱɭɜɫɬɜɨɜɚɥ�ɧɟɪɜɨɡɧɨɫɬɶ��ɇɨ�ɨɧɚ�ɦɧɟ�
ɨɛɴɹɫɧɢɥɚ��ɱɬɨ�ɨɧɚ�ɞɨɥɠɧɚ�ɡɚɞɚɜɚɬɶ�ɬɚɤɢɟ�ɜɨɩɪɨɫɵ��ɱɬɨɛɵ�
ɜɫɺ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɩɨɧɹɬɶ�

ɗɬɨ�ɦɟɧɹ�ɭɫɩɨɤɨɢɥɨ
ȼ�ɤɨɧɰɟ�ɫɥɭɲɚɧɢɹ�ɹ�ɦɨɝɭ�ɟɳɟ�ɢɫɩɪɚɜɢɬɶ�ɫɜɨɢ�ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɹ��
ɟɫɥɢ�ɱɬɨ�ɬɨ�ɛɵɥɨ�ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�ɩɨɧɹɬɨ��ɢɥɢ�ɞɨɩɨɥɧɢɬɶ��ɟɫɥɢ�
ɹ�ɱɬɨ�ɬɨ�ɡɚɛɵɥ��ɉɨɫɥɟ�ɷɬɨɝɨ�ɹ�ɪɚɫɩɢɫɚɥɫɹ�ɩɨɞ�ɡɚɹɜɥɟɧɢɟɦ��
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ɱɬɨ�ɦɧɟ�ɛɵɥɨ�
ɜɫɺ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�
ɩɟɪɟɜɟɞɟɧɨ�ɢ�ɹ�
ɜɫɺ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�
ɩɨɧɹɥ�
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Ƚɟɪɦɚɧɢɢ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɟ�ɭɛɟɠɢɳɟ�

ɋɨɬɪɭɞɧɢɰɟ�ɩɨɬɪɟɛɭɟɬɫɹ�ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ�ɧɟɞɟɥɶ��ɱɬɨɛɵ�ɧɚɩɢɫɚɬɶ�
ɫɜɨɟ�ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɟ��ɉɨ�ɩɨɱɬɟ�ɹ�ɩɨɥɭɱɭ�ɫɨɨɛɳɟɧɢɟ��ɱɟɦ�ɜɫɺ�
ɷɬɨ�ɡɚɤɨɧɱɢɥɨɫɶ�

ɇɚ�ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɰɢɢ�ɞɥɹ�ɛɟɠɟɧɰɟɜ�
ɦɧɟ�ɨɛɴɹɫɧɢɥɢ��ɱɬɨ�ɹ�ɦɨɝɭ�
ɱɟɪɟɡ�ɫɭɞ�ɨɩɪɨɬɟɫɬɨɜɚɬɶ�
ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɟ�Ɏɟɞɟɪɚɥɶ�ɧɨɝɨ�
ɜɟɞɨɦɫɬɜɚ��ɟɫɥɢ�ɹ�ɫɨɱɬɭ��ɱɬɨ�
ɦɨɢ�ɢɡɥɨɠɟɧɧɵɟ�ɜ�ɡɚɹɜɥɟɧɢɢ�
ɧɚ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟ�ɭɛɟɠɢɳɚ�
ɨɫɧɨɜɚɧɢɹ�ɛɵɥɢ�ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ�
ɢɫɬɨɥɤɨɜɚɧɵ�ɢ�ɪɚɫɰɟɧɟɧɵ��ȼ�
ɨɛɳɟɦ��ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɟ�ɧɟ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�
ɨɤɨɧɱɚɬɟɥɶɧɵɦ�ɪɟɲɟɧɢɟɦ�

ɄȺɄɂȿ�Ɋȿɒȿɇɂə�
ȼɈɁɆɈɀɇɕ"
ə�ɦɨɝɭ�ɩɨɥɭɱɢɬɶ�ɡɚɳɢɬɭ�ɛɟɠɟɧɰɚ��Ɍɨɝɞɚ�ɦɧɟ�ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ�
ɫɧɚɱɚɥɚ�ɬɪɢ�ɝɨɞɚ�ɠɢɬɶ�ɜ�Ƚɟɪɦɚɧɢɢ��ɑɟɪɟɡ�ɬɪɢ�ɝɨɞɚ�
Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɟ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɨ�ɩɪɨɜɟɪɢɬ��ɢɦɟɸɬɫɹ�ɥɢ�ɜ�ɦɨɟɦ�
ɫɥɭɱɚɟ�ɩɪɟɞɩɨɫɵɥɤɢ�ɞɥɹ�ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ�ɡɚɳɢɬɵ�ɛɟɠɟɧɰɚ��
ȿɫɥɢ�ɞɚ��ɬɨ�ɹ�ɩɨɥɭɱɭ�ɧɟɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɨɟ�ɩɪɚɜɨ�ɧɚ�ɩɪɨɠɢɜɚɧɢɟ�
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ɜ�ɫɬɪɚɧɟ��Ɍɨ�ɠɟ�ɫɚɦɨɟ�ɤɚɫɚɟɬɫɹ�ɢ�ɫɥɭɱɚɹ��ɟɫɥɢ�ɹ�ɩɨɥɭɱɭ�
ɫɬɚɬɭɫ�ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɛɟɠɟɧɰɚ��
Ɇɨɠɟɬ�ɛɵɬɶ��ɹ�ɩɨɥɭɱɭ�ɫɭɛɫɢɞɚɪɧɭɸ�ɡɚɳɢɬɭ��ɗɬɨ�ɨɡɧɚɱɚɟɬ��
ɯɨɬɹ�ɹ�ɧɟ�ɛɭɞɭ�ɩɪɡɧɚɧ�ɛɟɠɟɧɰɟɦ��ɹ�ɩɨɥɭɱɭ�ɡɚɳɢɬɭ�ɨɬ�
ɩɪɨɱɢɯ�ɪɨɤɨɜɵɯ�ɨɩɚɫɧɨɫɬɟɣ��ɭɝɪɨɠɚɸɳɢɯ�ɦɧɟ�ɧɚ�ɦɨɟɣ�
ɪɨɞɢɧɟ��Ɍɨɝɞɚ�ɦɧɟ�ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ�ɨɞɢɧ�ɝɨɞ�ɨɫɬɚɜɚɬɶɫɹ�
ɜ�Ƚɟɪɦɚɧɢɢ��Ɇɨɟ�ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɟ�ɧɚ�ɩɪɟɛɵɜɚɧɢɟ�ɦɨɠɟɬ�
ɛɵɬɶ�ɩɪɨɞɥɟɧɨ�ɧɚ�ɞɜɚ�ɝɨɞɚ��ɟɫɥɢ�ɩɪɟɞɩɨɫɵɥɤɢ�ɞɥɹ�
ɫɭɛɫɢɞɚɪɧɨɣ�ɡɚɳɢɬɵ�ɩɨɫɥɟ�ɷɬɨɝɨ�ɛɭɞɭɬ��ɢɦɟɬɶ�ɦɟɫɬɨ���
ȿɫɥɢ�ɹ�ɩɪɨɠɢɜɭ�ɜ�Ƚɟɪɦɚɧɢɢ�ɫɟɦɶ�ɥɟɬ��ɹ�ɬɚɤɠɟ�ɦɨɝɭ�
ɩɨɥɭɱɢɬɶ�ɩɪɚɜɨ�ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɝɨ�ɩɪɨɠɢɜɚɧɢɹ��
ȿɫɥɢ�ɹ�ɧɟ�ɩɨɥɭɱɭ�ɩɪɚɜɨ�ɨɫɬɚɬɶɫɹ�ɡɞɟɫɶ��ɹ�ɞɨɥɠɟɧ�
ɛɭɞɭ�ɩɨɤɢɧɭɬɶ�Ƚɟɪɦɚɧɢɸ�ɢɥɢ�ɨɛɠɚɥɨɜɚɬɶ�ɪɟɲɟɧɢɟ�
Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɝɨ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɚ��ɧɚɩɪɚɜɢɜ�ɢɫɤ�ɜ�ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚ�
ɬɢɜɧɵɣ�ɫɭɞ��Ɍɨɝɞɚ�ɫɭɞɭ�ɩɪɢɞɟɬɫɹ�ɫɭɞɢɬɶ�ɨ�ɬɨɦ��ɛɵɥɨ�ɥɢ�
ɪɟɲɟɧɢɟ�Ɏɟɞɟɪɚɥɶɧɨɝɨ�ɜɟɞɨɦɫɬɜɚ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɵɦ��
ɋɧɚɱɚɥɚ�ɠɟ�ɹ�ɩɨɞɨɠɞɭ�ɫɜɨɟɝɨ�ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɹ�
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Flüchtlingsrat Brandenburg

Rudolf-Breitscheid-Str. 164

14482 Potsdam

Tel.:  0331-716499

Fax: 0331-887 15 460

info@)uechtlingsrat-brandenburg.de

www.)uechtlingsrat-brandenburg.de

www.residenzp)icht.info

Дублин-процесс - Что делать?

Дублинское регулирование предписывает: первая ЕС-страна, где Вам сняли отпечатки пальцев или открыла

Вам визу, является ответственной по Вашему азюлпроцессу. Если Ваши отпечатки, например, в 

Италии,Испании, Венгрии или в Польше зарегистрированы, то Германия будет, как правило, стараться 

вернуть Вас туда (в некоторых случаях пробовали это даже без отпечатков). Через несколко недель Вы 

получите официальное письмо в желтом конверте. В нем стоит, что Вы должны выехать и когда 

соответствующая страна (Италия, Венгрия...) согласилась принять Вас обратно. Это важная дата, так как с 

этого времяни у Германии 6 месяцев времяни Вас выдворить. Если этот срок прошел, то Ваш азюлпроцесс 

должна вести Германия.

Правовые меры против Дублинского решения 

Если желтый конверт доставили в хайм или в Вашу квартиру (дата на конверте!) у Вас только одна неделя 

обжаловать это решение. Поэтому это важно регулярно читать Вашу почту и сообщать Ваш  новый адрес 

ведомству по делам иностранцев. Если Вы хотите обжаловать Дублин-решение, Вам надо очень быстро 

сходить к адвокату или в консультационный центр.

Жаловаться против выдворения по "Дублину" часто безнадежно. Всё-таки адвокаты представляют 

определенную защиту в ведомствах и в суде. Консультационный центр может Вам помочь найти адвоката. 

Вам следует  пережитое или особые обстаятельства как можно точно записать (с датой): например, 

нарушения прав человека или жестокое обращение у Вас на родине или на пути Вашего побега; если Вы 

больны, у Вас маленькие дети, Вы беремены, травматизированы; члены Вашей семьи живут в Германии 

или ведомства допустили ошибку, что не редко случается. Так же условия жизни в другой ЕС-стране могут 

быть важными - было у Вас там жильё, финансовая поддержка, получали ли Вы необходимую мед. 

помощь?

Если это возможно запишите так же пережитое Вами во время и после выдворения и вышлите это обратно 

Вашему адвокату и в консультационный центр. Это может помочь будущему! Иногда это может помочь и 

после выдворения находиться в телефонном контакте с консультационным центром или с людьми 

помогавшим Вам. 

К сожалению, часто пробуют выдворить без предупреждения

Пробует ведомство по делам  иностранцев Вас выдворить, не предупредив Вас, и Вы могли оказаться не 

дома, так как Вы не знали о предстоящем выдворении, то это не может быть использовано против Вас. У 

Вас есть право быть информированным о выдворении.

Что Вы можете еще сделать?

Иногда ведомства не успевают организовать выдворение в течении 6 месяцев. Но есть и другие причины 
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почему выдворение не может состояться.

• Информируйте других о личных ситуациях      

Травма психики, беременность, маленькие дети, тяжелые болезни и т.д. означает необходимость особой 

защиты и это может не допустить выдворения. Укажите на это ведомствам и адвокату. Получите 

подтверждения Ваших обстоятельств от врачей и психологов. Вы можете и в последнию минуту об этом 

проинформировать полицию и персонал самолета.  Если Вы с острой болезнью направлены в больницу 

или психиатрию, то Вы с того места не можете быть выдворены.

• Вы не одни!

Многие беженцы подлежат Дублинскому регулированию. Объединитесь и поговорите об этой ситуации. В 

некоторых случаях выдворение не состоялось, так как человек отказывался идти. В таких ситуациях хорошо

иметь поддержку других людей.

• Просить помощь у соседей

Ищите контакт к местным инициативам. Протесты ангажированных людей и соседей могут помешать 

выдворению. Многие люди считают Дублин-систему бесчеловечной и готовы стать в Вашу защиту. 

• Выдворение придать оглашению

Если Вы знаете время выдворения, то Вы можете придать это огласке и попросить поддержку у местных 

инициатив и консультационных центров. Часто смогли предотворить выдворения за счет общественных 

выступлений (напр. против авиакомпаний).

• Права в самолете

Если Вас будут выдворять на самолете, то Вы должны знать, что в самолете решение принимает пилот, а не

полиция или сотрудник ведомства. В прошлом году, например, один мужчина в самолете заявил, что его 

против его воли выдворяют. Один из пассажиров отказался сесть после этого. Выдворение было сорвано.

Дальнейшая поддержка в Берлине и Бранденбурге

Встреча des Ak0onsbündnis против Дублина: Каждый второй и четвёртый понедельник месяца в 16 часов 

BBZ, Turmstr. 72, Berlin. Здесь планируются протесты и акции против Дублина. Обмен опытом. Часто там 

бывают консультанты, которые могут помочь советом.  

Адресная книга для Бранденбурга с контактами консульт. центров, больниц, психологов ит.д. (на 

немецком, арабском, русском...): hgp://www.)uechtlingsrat-brandenburg.de/ipps-fur-den-

)uchtlingsalltag/adressen-furbesonders-schutzbedurjige-)uchtlinge 

Заседание des Fluchtlingsrats Brandenburg: Каждую последнюю среду месяца в 16:30. Встречи служат 

образованию политической сети, индивидуальных консультаций там нет. Разные темы , и каждый раз о 

Дублине и беженцах в Европе.
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Каталог вопросов 
Ведомство по делам миграции и беженцев (март 2012) 

 
1. Говорите ли Вы на других языках или диалектах помимо уже названных Вами? 
 
2. Являетесь или были ли Вы гражданином других государств? 

 
3. Принадлежите ли Вы к определённой национальной группе или роду? 
 
4. Можете ли Вы предъявить личные документы: паспорт или заменяющий его 
документ, удостоверение личности? 

 
5. Были ли у Вас на родине личные документы: паспорт или заменяющий его 
документ, удостоверение личности? 
Если да: когда и каким ведомством Вам был выдан загранпаспорт? 
 

6. По каким причинам Вы не можете предъявить личные документы? 
 
7. Можете Вы предъявить другие документы (например, аттестаты, свидетельство 
о рождении, военный билет, водительские права)? 

 
8. Есть/были ли у Вас разрешение на пребывание/виза для Германии или другого 
государства? Если да: какое иностранное представительство и когда выдало Вам 
визу, как долго она была действительна? 

 
9. Назовите, пожалуйста, Ваш последний официальный адрес на родине! 
Находились ли Вы там до Вашего выезда? Если нет, то где? 

 
10. Назовите, пожалуйста, фамилии, имена (если есть, имена, данные при 
рождении), дату и место рождения Вашего супруга/супруги, а также дату и 
место заключения брака. 

 
11. Назовите его/её адрес проживания (если он/она больше не находится на родине, 
назовите, пожалуйста, где он/она проживал/а в последнее время, а также 
актуальный адрес) 

 
12. Есть ли у Вас другие дети, кроме тех, для которых Вы тоже запрашиваете 
политическое убежище? Можете ли Вы предъявить свидетельства сейчас или 
позже? 

 
13. По какому адресу они проживают? (Если дети уже не находятся на родине, 
назовите, пожалуйста, адрес, по которому они проживали в последнее время, а 
также, актуальный адрес). Можете ли Вы предъявить подтверждения сейчас или 
позже? 

 
14. Назовите, пожалуйста, имена, фамилии и адрес Ваших родителей! 

 
15. Есть ли у Вас братья и сёстры, бабушки и дедушки, дяди и тёти, которые живут 
за пределами Вашей родины? Если да, то где? 

 
16. Живут ли ещё другие родственники на Вашей родине? 
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17. Как зовут Вашего дедушку со стороны отца? 

 
18. В каких школах/университетах Вы учились? 

 
19. Кто Вы по профессии? Кто был Вашим последним работодателем? Был ли у Вас 
собственный бизнес? 

 
20. Проходили ли Вы военную службу? 

 
21. Были ли Вы раньше в Германии? 

 
22. Подавали ли Вы ходатайство о получении политического убежища или статуса 
беженца в другом государстве или получили ли Вы его? Проверяли ли Вас в 
другом государстве-участнике с этой целью, то есть, брали ли у Вас отпечатки 
пальцев или фотографировали ли Вас? 

 
В том случае, если у Ведомства по делам миграции и беженцев будет информация о 
том, что Вы просили убежища в другом европейском государстве, например, у Вас 
брали там отпечатки пальцев, Вам зададут следующие вопросы: 
 
22а. У меня есть сведения, что Вы          (такого-то числа)       в  (такой-то стране) 
подавали прошение о получении политического убежища. Что Вы можете сказать 
по этому поводу? 
 
22б. Существуют ли какие-либо причины, по которым передача Вашего дела и его 
рассмотрение невозможны в другом европейском государстве? 
 
Примечание: Возможно, что начиная с этого момента, слушание будет закрыто и 
Ведомство будет сначала проверять, какое государство несёт ответственность за 
рассмотрение Вашего ходатайства о получении политического убежища: Германия 
или другое европейское государство. 
 
Если же нет, то Вам зададут следующие вопросы: 
 
23. Подавал ли кто-нибудь из членов Вашей семьи прошение о получении убежища 
или статуса беженца в другом государстве или уже имеет его? Проживает ли он 
легально в этой стране? 

 
24. Есть ли у Вас причины, по которым Вы не желаете, чтобы Ваше прошение 
рассматривалось в этом государстве? 

 
25. Опишите мне, пожалуйста, через территорию какого государства Вы приехали в 
Германию! Назовите дату Вашего приезда. Какие транспортные средства Вы 
использовали? 

 
После этих вопросов Вас попросят подробно рассказать о преследованиях, которым 
Вы подвергались на родине, и о причинах, которые побудили Вас просить 
политическое убежище. 
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Anmeldung bei der Meldebehörde 
Sehr geehrte Dame, sehr geehrter Herr! 
 
Die Meldebehörde hat Daten über die im Land Berlin wohnhaften und wohnhaft gewesenen Einwohner und deren Wohnung zu regist-
rieren. Diese Daten werden für die rechtmäßige Erfüllung der Aufgaben öffentlicher Stellen (z. B. Vorbereitung und Durchführung von 
Wahlen, Ausstellung von Lohnsteuerkarten) benötigt, dienen aber auch dazu, nichtöffentlichen Stellen (z. B. Privatpersonen) Auskünfte 
nach Maßgabe des § 28, 28a und 29 des Gesetzes über das Meldewesen in Berlin (MeldeG) vom 26.2.1985 - GVBl. S. 507, zuletzt 
geändert durch Artikel V des Gesetzes vom 25.01.2010 (GVBl. S. 22, 23), geben zu können. 
Damit die Meldebehörde diese Aufgaben erfüllen kann, beachten Sie bitte die folgenden Allgemeinen Hinweise sowie die umseitigen  
Erläuterungen zur Ausfüllung des Meldescheines. 
 
Allgemeine Hinweise  
Sie sind gesetzlich verpflichtet (§ 11 MeldeG) sich innerhalb zwei Wochen nach dem Beziehen Ihrer Wohnung anzumelden.  
Beachten Sie unbedingt, dass Sie diese Frist nicht überschreiten, da Sie andernfalls ordnungswidrig handeln und mit einer 
Geldbuße rechnen müssen. Die Voraussetzung zur Anmeldung ist allerdings erst dann gegeben, wenn Sie in Ihre Wohnung auch tat-
sächlich eingezogen sind.  
Für jede anzumeldende Person ist ein eigener Meldeschein zu verwenden. Personen mit denselben bisherigen und künftigen Wohnun- 
gen können gemeinsam einen Meldeschein verwenden, wenn sie derselben Familie oder Lebenspartnerschaft angehören. Es genügt,  
wenn einer der Meldepflichtigen den Anmeldeschein unterschreibt.  
Sie sind nach § 14 MeldeG verpflichtet, die erforderlichen Auskünfte zu geben und die zum Nachweis Ihrer Angaben erforderlichen 
Unterlagen vorzulegen (z. B. Personalausweis, Pässe, standesamtliche Unterlagen, Sorgerechtsbeschlüsse, Scheidungsurteile usw.) 
 
Sie müssen nach dem Meldegesetz folgenden Datenübermittlungen aus dem Melderegister ausdrücklich zustimmen: 

x Auskünften an Adressbuchverlagen 
x Auskünften über Ihre Alters- und Ehejubiläen 

 
Sie haben nach dem Meldegesetz die Möglichkeit, folgenden Auskunftserteilungen und Datenübermittlungen aus dem Melde-
register zu widersprechen:  

x Auskünften an Parteien, Wählergruppen und anderen Trägern von Wahlvorschlägen im Zusammenhang mit Wahlen und 
Abstimmungen,  

x Datenübermittlungen an eine öffentlich-rechtliche Religionsgesellschaft, der nicht Sie, aber Familienangehörige von Ihnen 
angehören. 

x Internetauskunftsabrufe durch Private 
Ihre Meldebehörde hält hierfür Erklärungsvordrucke bereit, in denen die entsprechenden Vorschriften des Meldegesetzes abgedruckt 
sind. 
 
Das Gesetz eröffnet auch die Möglichkeit, kostenfrei eine befristete Auskunftssperre zu beantragen bei persönlicher Gefähr-
dung oder der Gefahr für eine andere Person  
Wenn Sie (oder ein Familienangehöriger) von dem Antragsrecht Gebrauch machen wollen, beantragen Sie dies - ausführlich begründet    
- bei der Meldebehörde. 
 
Weiterhin hat der Einwohner des Recht auf kostenfreie  
a) schriftliche Auskunft über die zu seiner Person gespeicherten Daten und über die erteilten erweiterten Auskünfte 
b) Berichtigungen und Ergänzung der zu seiner Person gespeicherten Daten 
c) Sperrung der zu seiner Person gespeicherten Daten 
d) Löschung der zu seiner Person gespeicherten Daten 
Wenn Sie (oder ein Familienangehöriger) von dem Antragsrecht Gebrauch machen wollen, geben Sie dies bitte der Meldebehörde 
bekannt. Hierfür liegen für Sie besondere Antragsformulare bereit. 
 
Für Berliner Einwohner besteht die Möglichkeit, im Melderegister eine Person ihres Vertrauens eintragen zu lassen, die in 
vorgegebenen Notfällen benachrichtigt werden soll. 
Wenn Sie (oder ein Familienangehöriger) hiervon Gebrauch machen wollen, geben Sie dies bitte der Meldebehörde bekannt. Hierfür 
liegen für Sie besondere Antragsformulare bereit. 
 
Datenübermittlung 
Von der Meldebehörde werden regelmäßig Daten an andere Behörden übermittelt. Anlass und Zweck der regelmäßigen Datenübermitt-
lungen, Datenempfänger sowie die übermittelten Daten werden durch das Meldegesetz und durch die 1. und 2. Meldedaten- 
Übermittlungsverordnung des Bundes und durch die Verordnung zur Durchführung des Meldegesetzes bestimmt.  
 
Hinweis für Kraftfahrer  
Im Falle eines Wohnungswechsels innerhalb Berlins können Halter von in Berlin zugelassenen Kraftfahrzeugen oder Anhängern bei der 
Anmeldung auf der Meldestelle gleichzeitig auch die Eintragung im Fahrzeugschein bzw. Zulassungsbescheinigung Teil I (gebühren-
pflichtig) berichtigen lassen, sofern eine Änderung der Wohnungsanschrift in den genannten Papieren das erste Mal vorgenommen 
werden soll. Das gleiche gilt für die Fälle, in denen sich die Wohnungsanschrift eines Halters durch Umbenennung der Straße oder 
Hausnummer (gebührenfrei) geändert hat.  
 
Mit freundlichen Grüßen 
 
Ihr Bürgeramt  
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Erläuterungen zu den einzelnen Feldern des Meldescheines 

(3) (4) Wird die Frage, ob die bisherige Wohnung beibehalten wird oder ob weitere Wohnungen bestehen, bejaht, so füllen Sie 
bitte zusätzlich zu diesem Anmeldeformular das "Beiblatt zur Anmeldung bei mehreren Wohnungen" aus. Dieses ist im 
Schreibwarenhandel oder bei der Meldestelle erhältlich. 

(5) Gilt nur, wenn Sie nach Berlin aus dem Ausland zuziehen: Geben Sie bitte Ihre letzte frühere Anschrift im Inland an.  

(6) Nach Berlin zuziehende Deutsche sollten die Geburtsurkunde zur Anmeldung mitbringen. 

(7) Durch diese Angabe wird die Führung des Melderegisters im automatisierten Verfahren erleichtert. Aus manchen 
Vornamen ist das Geschlecht nicht immer eindeutig erkennbar. 

(8) Wenn Sie einen Doktorgrad führen, ist auch dieser einzutragen. Der Meldebehörde sind geeignete Nachweise vorzule-
gen.  

(11) Bei mehreren Staatsangehörigkeiten sind sämtliche anzugeben.  

(12) Die Angaben sind von Angehörigen römisch-katholischer, evangelischer oder altkatholischer Religionsgemeinschaften 
zu machen.  

(13) Der Familienstand ist, soweit Sie nicht mehr ledig sind, bei erstmaliger Anmeldung in Berlin durch Urkunden nachzuwei-
sen.  

(15) Diese Angabe dient dem Zweck der eindeutigen Identifizierung des Einwohners in Besteuerungsverfahren 

(16) Die Angabe bewirkt, ob für den Einwohner beim nächsten Lohnsteuerkartendruck automatisiert eine Lohnsteuerkarte 
erstellt wird.  

(17) Diese Angaben dienen Zwecken des Suchdienstes (Heimatortskarteien). Sie sind nur erforderlich von Personen, die am 
01.01.1939 in den sog. Vertreibungsgebieten gewohnt haben.  

(21) Der gesetzliche Vertreter (auch allein Sorgeberechtigter) ist nur bei der Anmeldung von Minderjährigen und Entmündig-
ten anzugeben.  
 
Der Nachweis der Vertretereigenschaft (z.B. Beschluss über das Sorgerecht, Bestallungsurkunde) muss vorgelegt 
werden.  
 
Die Angabe entfällt bei der gemeinsamen Anmeldung von Ehegatten und deren Kindern.  
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Bitte Ausfüllanleitung beachten! 
Bei mehr als 4 anzumeldenden Personen 
bitte weiteren Meldeschein verwenden! 

Die nachstehenden Daten werden aufgrund vor § 12 i.V. m. §15 des 
Berliner Meldegesetzes vom 26.2.1985 - GVBI. S. 507), zuletzt geändert durch 
Artikel V  des Gesetzes vom 25.01.2010 (GVBl. S. 22, 23)  erhoben 

ANMELDUNG bei der Meldebehörde 
Dienststelle Einzugsdatum Gemeindeschlüssel 

Tagesstempel der Meldebehörde 

Neue Wohnung (Straße / Platz, Hausnummer, Stockwerk) (1) 
 

Bisherige Wohnung (Straße / Platz, 1 Hausnummer , Stockwerk) (2) 
 

Zustellpostamt 

 
Berlin 

(PLZ, Ort, Gemeinde, ggf. Zustellpostamt, Lkr; falls Ausland: auch Staat angeben) 
 
 

Bei 
 

Hinweis auf Zustimmungs-  
und Widerspruchsrecht  
zur Datenübermittlung  gem. §§ 27 – 
29 MeldeG (siehe allg. Hinweise B.)   (die Namensangabe des Wohnungsgebers ist freiwillig; sie wird empfohlen, wenn der 

Einwohner nicht durch eigenes Namensschild an Haus- und Wohnungstür erkennbar ist.)
 erfolgt 

Wird die bisherige Wohnung beibehalten? (3)  Nein  Ja 
Hat eine der zur Anmeldung kommenden Personen eine weitere Wohnung? (4)  Nein  Ja 
Wird die bisherige Wohnung nicht aufgegeben oder bestehen weitere Wohnungen, füllen Sie bitte das 
"Beiblatt zur Anmeldung bei mehreren Wohnungen" aus. 

Bearbeitervermerke 

Bei Zuzug nach Berlin aus dem Ausland bitte hier gemäß Erläuterungen (5) gegebenenfalls die Anschrift eintragen: 
 

 (6) (7) (8)  (9) 
 Lfd. 
Nr. 

Geburtsdatum Geschlecht 
(m., w.) 

Familienname, Doktorgrad frühere Namen (z.B. Geburtsname), ggf. 
Ordens- oder Künstlernamen 

Vorname(n) (Unterstreichung eines 
Rufnamens erfolgt freiwillig) 

1     

2      

3      

4      

 (10)    (11) (12) (13) (14) 
Lfd. 
Nr. 

Geburtsort (Gde., Lkr., falls Ausland: auch Staat angeben 

 
Staatsangehörig- 
keit(en) 

Religion  (nur ev., 
rk. oder ak.) 

Familienstand Datum und Ort der Eheschließung/ 
Begründung der Lebenspartnerschaft 

1      

2      

3      

4 
     

 (15)  (16) (17) (18)  
Lfd. (15) Identifikationsnummer Lohnsteuerkarte  
Nr. 
 

nach § 139b der Abgabenordnung für das folgende Jahr  
gewünscht 

Für Flüchtlinge/ Vertriebene: 
Wohnsitz am 1. Sept. 1939 
(Wohnort, Landkreis, Provinz) 

Angaben über nicht mitzuziehenden Ehegatten/Lebenspartner 

1  Ja Nein  
Familienname Geburtsdatum 

 

2  Ja Nein  
Vornamen 
 

Religion (nur ev., rk. oder ak.)

3  Ja Nein 
Anschrift (Straße/Platz, Hausnummer) 

 
4  Ja Nein 

 
PLZ, Ort (ggf. Zustellpostamt) 

 (19) (20) 

Personalausweis  Reisepass / Kinderreisepass  Lfd. 
Nr. Seriennummer Ausstellungs- 

behörde 
Ausstellungs- 
datum 

Gültig bis Seriennummer Ausstellungs- 
behörde 

Ausstellungs- 
datum 

Gültig bis 

1         

2         

3         

4 
        

Gesetzlicher Vertreter (Vor- und Familiennamen, Doktorgrade, Geburtsdatum, Anschrift) (21) 
 

 Datum, Unterschrift eines Meldepflichtigen 
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Die nachstehenden Daten werden gemäß §15 Abs. 3 des Berliner Meldegesetzes bestätigt. 

Anmeldebestätigung 

Dienststelle Einzugsdatum 
  

 

Neue Wohnung (Straße/Platz, Hausnummer, Stockwerk) 
 
 
 Berlin 

 

 Berlin, den  
 

Dienstsiegel 
abdruck Im Auftrag 

 

 

Familienname, Doktorgrad Vorname(n) (Unterstreichung eines Rufnamens erfolgt freiwillig) Lfd. 
1    
2   

3   

 
 
 
Personen, 
die heute 
angemeldet 
wurden: 4   
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Проживание*в*Берлине*

1.*По*прибытии!
По!прибытии!Вы!будете!направлены!в!пункт!первоначального!приема!(как!например!
Elisabethhaus)!на!максимальный!срок!проживания!3!месяца.!После!этого!Вы!должны!
будете!переехать!в!общежитие!для!лиц,!ищущих!убежище!(переезд).!Этот!переезд!
определяет!Земельное!ведомство!по!делам!здравоохранения!и!социального!обеспеh
чения!(LaGeSo,!ответственное!учреждение!в!Берлине).!Бывают!исключения,!например,!
если!другие!члены!семьи!проживают!в!Германии!или!по!другим!важным!причинам.!

2.*По*истечении*37х*месяцев*
По!истечении!3hх!месяцев!Вы!можете!сами!взять!в!LaGeSo!разрешение!на!поиск!жилья!
(KOSTENÜBERNAHME!WOHNRAUM),!если!Вы!не!получите!его!автоматически.!Тем!самым!
Вы!получаете!право!на!проживание!на!частной!жилой!площади.!Аренду,!коммунальh
ные!расходы,!а!так!же!залог!будет!оплачивать!LAGeSo!(для!лиц!со!статусом!беженца!и!
разрешением!на!временное!проживание!ситуация!другая).!
!
За!посредничество!таких!квартир!отвечает!центрально!по!всему!Берлину!Евангеличеh
ский!консультационный!центр!(Evangelisches!Jugendh!und!Fürsorgewerk,!EJF).!Там!Вы!
должны!зарегистрироваться,!и!тогда!EJF!будет!заниматься!поиском!подходящей!для!
Вас!квартиры.!Однако!следует!учесть,!что!спрос!на!квартиры!всегда!будет!превышать!
предложение.!
!
EJF!(Evangelisches!Jugendh!und!Fürsorgewerk)!
Wohnungen!für!Flüchtlinge!
Beratung!und!Vermittlung!
Turmstr.!21,!Haus!K!
10559!Berlin!(Moabit)!
Tel.!(030)!30!873h652!
Fax!(030)!30!873h663!
wohnungenhfuerhfluechtlinge@ejf.de!
!
3.*После*получения*признания*
С!получением!признания!меняется!Ваш!статус.!Тогда!можно!искать!квартиру!на!„своh
бодном!рынке“.!Квартира!будет!оплачиваться!Трудовым!центром!(Jobcenter)!по!так!
называемому!принципу!KdU!(расходы!на!жилье).!То!есть,!Трудовой!центр!берет!на!себя!
расходы!по!аренде,!пока!Вы!сами!не!в!состоянии!платить!(еще!не!работаете!или!имеете!
очень!маленький!доход).!
!
На!„свободном!рынке“!искать!квартиру!в!Берлине!не!просто,!т.к.!предлагается!все!
меньше!и!меньше!дешевых!квартир.!Здесь!мы!охотно!Вас!проконсультируем.!
!
* *
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Советы*по*поиску*квартиры*
*
1. Поиск*квартиры*в*интернете*
!

• www.immobilienscout.de!(маленькие!квартиры!/!комнаты!в!„коммуналке“)!

• www.wghsuche.de!

• www.studentenhwg.de:!тут!надо!заплатить!одноразовый!взнос!в!размере!100€!и!

одноразовый!залог!в!размере!750€.!Аренда!включает!в!себя!все!коммунальные!

расходы,!комнаты!мебеллированные!(включая!электроприборы).!!

• www.kleinanzeigen.ebay.de!!/!!Рубрика!„auf!Zeit!&!WG“!–!предложения!мебеллиh

рованных!комнат,!а!так!же!субаренды!!на!1h1,5!года.!!

• www.wghgesucht.de!(необходимо!заполнить!поисковый!образец)!!

• www.flüchtlingehwillkommen.de!!

• www.sharehaus.net!!

!

2. Schufa!(финансовая!проверка)!–!срок!обработки!заявления!2!месяца!–!важно!его!
вовремя!подать!

3. Залог*обычно!требуется,!но!иногда!бывают!комнаты!и!без!залога!–!обращайте!вниh
мание!на!то,!в!каком!размере!требуется!залог!!

4. Осторожно:!комиссионный!сбор!–!обращайте!на!это!внимание,!если!квартира!

предлагается!через!маклера!!

5. Осторожно:!арендная!плата!без!учёта!коммунальных!услуг!!или!c!учётом!коммуh

нальных!услуг.!Арендная!плата!без!учёта!коммунальных!услуг!означает!без!побочh

ных!расходов!–!обычно!указывается.!*
!
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Franziska Lufer               
FREEDOMUS e.V. 
Leipziger Str. 58 
10117 Berlin          24.04.2015 
	  

An                
Landesamt für Gesundheit und Soziales                   
Zentrale Leistungsstelle für Asylbewerber                                      
PF 310929 

10639 Berlin 

 

 

Bitte um Bescheinigung der Kostenübernahme für Wohnraum für Herrn XX, BAMF 
AZ YYY……………………………. 

 

Sehr geehrte Damen und Herren, 

Wir bitten um Erlaubnis zur Wohnungssuche sowie Ausstellung und Aushändigung eines 
Kostenübernahmescheins für Wohnraum. Herr ……………………. ist jetzt seit mehr als drei 
Monaten (seit dem …………………) in Berlin. 

Mit freundlichen Grüßen 

 

 

Franziska Lufer              
FREEDOM.US e.V.  
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Открытие(счета(в(банке(Berliner(Sparkasse(
(
Есть!целый!ряд!банков,!которые!открывают!счета!новым!гостям!страны.!К!ним!относит\
ся!и!банк!Berliner!Sparkasse.!На!сколько!быстро!открывают!счет,!зависит!от!консультанта!
и!филиала!банка,!в!который!Вы!обратитесь.!!
Мы!можем!посоветовать!Berliner!Sparkasse!на!Hackeschen!Markt,!в!первую!очередь!по\
тому!что!Caritas,!как!организатор!Elisabethhaus,!Вам!его!рекомендует.!

!
Адрес( Часы(приема(
Privatkundencenter!Hackescher!Markt!! Понедельник\Четверг:!09:30\18:00!
10178!Berlin!! Пятница:!09:30\16:00!
Berliner!Sparkasse!! (
Hackescher!Markt!4! !
Tel.:!030!86!98!69!69! !
!
Что!надо!делать?!
1. Записаться!(попросить!кого\то!Вас!записать)!на!прием!в!банк!–!упомянуть!страну!

происхождения,!т.к.!разные!требования!к!документам.! 
2. Попросить!сопровождать!Вас!кого\то,!кто!выступит!для!Вас!в!качестве!переводчика. 
3. Подготовить!и!взять!с!собой!документы! 

o Письмо!Кристиана!(Christian!Großer,!Caritas) 
o Паспорта!обоих!лиц!и!точные!адреса! 
o В!случае!полученного!статуса:!письмо!от!BAMF! 

Прием!длиться!около!часа!и!проходит!только!на!немецком!языке.!Поэтому!параллель\
но!понадобится!перевод.!Можно!использовать!онлайн\переводчик!(Google\Translator)!
через!мобильный!телефон.!!
!
Примечания:!
1. Сбор!за!ведение!счета:!2,00!Eвро!в!месяц;!смена!на!другой!вид!счета!позднее!без!

проблем.! 
2. Важно:!На!счете!всегда!должна!находиться!какая\то!сумма.! 
3. Важно:!Необходимо!сообщать!банку!о!всех!изменениях!!Ваших!контактных!данных!

(лично,!по!телефону!или!по!почте).! 
4. В!течение!одной!недели!после!заключения!контракта!Вы!получите!по!почте!одно!

письмо!с!кодом,!затем!второе!письмо!с!банковской!картой.! 
5. На!обратной!стороне!банковской!карты!необходимо!поставить!свою!подпись.! 
6. Один!раз!в!месяц!нужно!распечатывать!выписку!из!банковского!счёта!в!терминале!

банка.!В!противном!случае!Вы!получите!выписку!от!банка!по!почте,!за!что!Вам!при\
дется!заплатить!за!почтовые!расходы.! 

7. Банковской!картой!Berliner!Sparkasse!можно!пользоваться!бесплатно!для!оплаты!и!
снятия!наличных!денег!с!автоматов!в!банках!„Sparkasse“!на!территории!всех!феде\
ральных!земель.!Однако!вне!Берлина!нельзя!делать!платежи!и!переводы. 

!
!
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Передвижение)по)Берлину:)Билеты)и)сеть)линий))

С!действительным!билетом!можно!пользоваться!всеми!видами!транспорта!Берлина:!

городской!электричкой!(S_Bahn),!метро!(U_Bahn),!автобусом!или!трамваем.!Цена!билета!

зависит!от!тарифной!зоны!и!срока!действия!билета.!!

Тарифные)зоны)и)карты)линий:)В!Берлине!действуют!три)тарифные!зоны:!AB,!BC!и!ABC.!

Тарифная!зона)AB!включает!в!себя!территорию!города!до!его!границ,!зона!ABC!–!до_

полнительно!окрестности!Берлина!и!Потсдам.!На!всех!остановках!есть!карты!линий.!

Разные!линии!обозначены!различными!символами!и!цветами:!U!для!U_Bahn,!S!для!S_

Bahn.!Например,!U5!(коричневый)!или!S7!(фиолетовый).!

Цены)

• Разовый)билет:)С!так!называемым!„Einzelfahrausweis“!одно!лицо!может!пере_

двигаться!по!городу!два!часа,!но!не!возвращаясь!на!исходный!пункт.!!

Тариф!AB:!2,70!евро;!Льготный:!1,70;!Тариф!ABC:!3,30;!Льготный:!2,40!Euro!

• Билет)на)короткую)дистанцию:)С!билетом!„Kurzstrecke“!за!1,60!евро!(льготный!

1,20)!можно!проехать!три!станции!на!городской!электричке!или!метро,!даже!с!

пересадкой.!На!автобусе!или!трамвае!–!шесть!остановок!без!пересадки.!!

• Детский)билет:!Дети!до!6!лет!бесплатно!в!сопровождении!взрослого,!т.е.!билет!

не!нужен.!Дети!старше!6!лет.!Для!детей!от!6!до!14!лет!включительно!льготный!

билет!за!1,70!евро!для!тарифной!зоны!AB).!

• Билет)одного)дня)на)одно)лицо:)С!билетом!„Tageskarte“!можно!ездить!целый!

день!и!предпринимать!любое!количество!поездок.!Он!действителен!после!ком_

постирования!билета!до!03.00!следующего!дня!и!стоит!для!тарифной!зоны!AB!

6,90!евро!(льготный!4,70!евро).!

• 7Cдневный)билет)на)одно)лицо:)Билет!„7_Tage_Karte“!действует!7!дней!подряд.!

Он!начинает!действовать!после!компостирования!билета!и!стоит!29,50!евро.!

Срок!действия!заканчивается!на!седьмой!день!в!24!часа.!

• Билет)одного)дня)для)небольшой)группы)лиц:!Билет!„Kleingruppen_Tageskarte“!

действителен!целый!день!для!группы!лиц!до!5!человек!до!03.00!следующего!

дня!на!все!виды!общественного!транспорта.!Цена!для!тарифной!зоны!AB!16,90!

евро.!!

!

„Berlinpass“:)По!прибытии!в!Берлин!Вы!получите!так!называемый!berlinpass.!Он!дает!

Вам!право!на!скидки!на!поездки!по!Берлину.!!

Проездной!билет!на!месяц!(Monatskarte!AB,!Berlin_Ticket!S)!стоит!berlinpass!36!евро!и!

действует!с!первого!до!последнего!дня!календарного!месяца.!Его!можно!купить!на!всех!

вокзалах.!!

!

)
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Покупка)билета:)Билеты!можно!приобрести!через!автоматы!на!станциях!городской!
электрички!(S_Bahn)!и!метро!(U_Bahn).!Автоматы!работают!на!нескольких!языках.!В!ав_
тобусе!билет!оплачивается!у!водителя,!в!трамвае!–!через!автомат!в!салоне.!На!крупных!
остановках!есть!пункты!продажи!билетов!городской!электрички!и!Берлинской!транс_
портной!компании!BVG.!

Компостирование)билетов)при)входе:)Билеты!нужно!компостировать!при!входе!в!од_
ном!из!желтых!или!красных!ящиков!на!пироне,!в!автобусе!или!в!трамвае.!Не!прокомпо_
стированный!билет!в!случае!проверки!считается!недействительным.!!

Безбилетный)проезд:)Кто!в!Берлине!едет!без!действительного!билета,!при!проверке!
должен!платить!штраф!в!размере!40!евро!("erhöhtes!Beförderungsentgelt").!Даже!тот!
должен!платить!штраф,!кто!забыл!прокомпостировать!билет!или!не!знал!о!том,!что!
надо!компостировать.!При!проверке!в!таких!случаях!необходимо!предъявлять!свои!
документы,!иначе!может!быть!вызвана!полиция.!!
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!

Как$выучить$немецкий$язык?$

Добро!пожаловать!в!Германию.!Мы!говорим!поWнемецки,!как!и!100!миллионов!

носителей!языка!во!всем!мире.!Ваши!знания!немецкого!языка!являются!ключом!к!этой!

стране.!Мы!хотим!воодушевить!Вас,!как$можно$быстрее$открыться!нашему!языку!и!
выучить!его.!В!этом!мы!из!FREEDOMUS!хотим!Вам!помочь.!Успех!приходит!быстро,!если!

Вы!учите!и!тренируетесь!систематически.!

Нужно!различать!между!

1. Изучение!на!определенном!уровне!знания!языка!с!последующей!

сертификацией!!

2. Изучение,!тренировка!и!углубление!без!сертификации!

$
1.$Изучение$на$определенном$уровне$знания$языка$с$последующей$сертификацией$$
В!Европе!есть!единое!разделение!на!уровни!от!A1!до!C2.!Для!каждого!уровня!

существует!описание,!какой!прогресс!достигается!на!каждой!ступени.!Курсы,!как!

например!в!народном!университете!(Volkshochschule!(VHS))!и!в!Институте!им.!Гете!

проходят!по!этой!схеме.!Работодатели!спрашивают,!достигли!ли!Вы,!например,!уровень!

B1!или!B2,!которые!дают!основу,!чтобы!чувствовать!себя!в!профессиональном!

окружении!комфортно.!А!Вы!будете!рады!такому!прогрессу,!которого!Вы!достигли!и!

можете!четко!озвучить.!!

Наш!совет:!Зарегистрируйтесь!на!курс!изучения!языка!как!можно!быстрее!в!

ближайшем!народном!университете!VHS!(Volkshochschule).!В!Берлине!есть!12!VHS,!

некоторые!специализируются!на!таких!людях!как!Вы.!!

• Различают!курсы!VHS!для!беженцев!("German!for!Refugees")!и!регулярные!курсы.!

o Курс!"German!for!Refugees"!бесплатный!и!пользуется!большим!спросом.!

На!этот!!курс!ходят!исключительно!беженцы.!

o Регулярный!VHS!курс!немецкого!языка!стоит!€150!и!имеет!преимущество,!

т.к.!его!посещают!очень!разные!люди,!и!этот!курс!ведет!к!следующему!

уровню!и!курсу!A!1.2.!

• Предлагаются!так!же!курсы!обучению!грамоте!и!курсы!специально!для!женщин.!!

Большая!часть!курсов!идут!100!часов,!обычно!4!или!5!дней!в!неделю,!в!первой!или!во!

второй!половине!дня.!FREEDOMUS!является!для!Вас!спонсором!первого!курса!

немецкого!языка!и!оплачивает!половину!суммы,!т.е.!€75.!! !
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• Пожалуйста,!обращайтесь!к!нам!при!выборе!VHS,!выборе!курса,!для!
сопровождения!на!приемный!тест!и!регистрацию!в!VHS!и!насчет!спонсорского!
сертификата.!!

• Спрашивайте!нас!насчет!финансирования!и!спонсорского!сертификата,!даже!
если!Вы!не!знаете,!как!Вы!можете!платить.!!

VHS!Mitte! ! ! !!!!!!!!VHS!FriedrichshainWKreuzberg!! !!!!!!!!!!!VHS!Pankow!
MathildeWJacobWPlatz!1! !!!!!!!!Frankfurter!Allee!37! !! !!!!!!!!!!!Schulstrasse!29!
10551!Berlin! ! ! !!!!!!!!10247!Berlin! ! ! !!!!!!!!!!!13187!Berlin!
030!90183744!! ! !!!!!!!!030!902984600! ! ! !!!!!!!!!!!030!902951700!
030!901837488! ! !!!!!!!!030!902984176! ! ! !!!!!!!!!!!030!902951701!
anmeldung@cityWvhs.de! !!!!!!!!info@vhsWfk.de! ! ! !!!!!!!!!!!post@vhspankow.de!
!
Конечно,!есть!и!другие!институты,!которые!могут!помочь!Вам!в!изучении!немецкого!
языка.!Например,!btb!на!Alexanderplatz,!который!предлагает!бесплатные!курсы!для!лиц!
моложе!27!лет.!$

2.$Изучение,$тренировка$и$углубление$языка$без$сертификации$

Существуют!следующие!возможности:!!

Изучение!с!помощью!интернета!или!по!учебным!пособиям:!Поговорите!с!Вашими!
соседями!и!спросите!о!каналах!на!YouTube,!которые!могли!бы!Вам!помочь.!Это!очень!
хороший!старт,!но!в!перспективе!только!дополнение!к!изучению!с!носителями!языка.!!

• Простое!изучение!и!тренировка!с!волонтерами!в!Вашем!приюте:!Ежедневно!
проходят!так!называемые!часы!встреч!с!10!до!11!ч.!и!с!17!до!19!ч.!Волонтеры!
приходят!к!Вам!в!приют!и!вступают!с!Вами!в!разговор.!Они!знают,!как!
подстроиться!под!Ваш!уровень!знания!языка!и!Ваши!потребности.!Используйте!
такую!возможность.!!

• Систематическое!изучение!на!занятиях!языка!с!волонтерами!в!Вашем!приюте!
или!недалеко!от!него:!Некоторые!волонтеры!имеют!пособия!и!предлагают!
еженедельные!курсы.!Они!ценятся!изWза!маленьких!учебных!групп!и!
подходящего!учебного!материала.!Объявление!вывешено.!!

И$последнее:!Каждый!из!нас!рад,!когда!Вы!заговариваете!с!нами!на!немецком.!
Попробуйте!и!Вы.!Ведь!результаты!даст!только!ТРЕНИРОВКА,!ТРЕНИРОВКА,!
ТРЕНИРОВКА.!

!
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VHS$MITTE$)$Регистрация$$
• ЧТО?!!

Немецкий!язык!как!иностранный!(Deutsch!als!Fremdsprache):!€150!

или!Немецкий!язык!для!беженцев!(Deutsch!für!Flüchtline):!€0!

Консультация,!тестирование!и!регистрация;!оплата!!

• ГДЕ?!

Haus!Antonstraße!37,!13347!Berlin,!Raum!103!

• КОГДА?!

Montag/Понедельник!!+!Donnerstag/Четверг!13.30!–!16.00!!

• ВАЖНО:!Возьмите!купон!"Deutschkurse"!в!12:45!!!!!чтобы!долго!не!

ждать!!

• КАК!ДОБРАТЬСЯ!

Линия!метро!U6!от!остановки!Oranienburger!Tor…!

!

…!до!станции!Leopoldplatz,!далее!пешком!до!улицы!Antonstrasse!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!

VHS$Registration!

!

!

!

!

!
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SPONSOR&ZERTIFIKAT&
&

&

&

Der&Unterstützerkreis&des&Elisabethhauses&freut&sich,&
!
!

[Herr,!Frau]![Vorname!Nachname]!
&
&

durch&eine&KoCFinanzierung&von&€&75&(fünfundsiebzig)&

beim&Deutschlernen&an&einer&VHS
1
&zu&unterstützen.&

&

Viel&Spaß&und&viel&Erfolg&wünscht&stellvertretend&für&alle&

Sponsoren&

&

&

&

CCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC&

&
Berlin,!im!Februar!

&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&
1
&VHS&Volkshochschule&

Berlin,!den!1.!
Oktober!2008!

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

Berlin,!den!1.!
Oktober!2008!

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&

&
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Работа&в&Германии&

Германия!–!экономически!сильная!страна,!которой,!с!одной!стороны,!необходима!раZ

бочая!сила,!но!с!другой!стороны,!в!которой!существуют!четко!определенные!условия,!

кто!и!как!может!работать.!!

По!прибытии!

В!течение!первых!3!месяцев!пребывания!в!Германии!беженцам!принципиально!заZ

прещено!работать.!!

По!истечении!3Zх!месяцев!пребывания!(разрешение!на!проживание!=!удостоверение)!!

С!первого!дня!четвертого!месяца!пребывания!может!осуществляться!определенная!

трудовая!деятельность.!Еще!немногие!знают!об!этом,!поэтому!здесь!необходимы!расZ

пространение!информации!и!разъяснения!для!всех!сторон:!для!работодателей,!LaGeSo!

и!для!Вас.!Два!примера!трудовой!деятельности:!!

• Профессиональная!практика:!Вы!хотите!попробовать!себя!в!какойZто!профессии!

–!Вы!можете!поработать!на!какомZто!предприятии.!!

• Работа!в!дефицитной!профессии!(„Mangelberuf“):!!У!Вас!есть!образование!в!проZ

фессии,!в!которой!в!Германии!недостаток!людей!и!поэтому!на!таких!специалиZ

стов!есть!повышенный!спрос.!Здесь!Вы!сможете!получить!простой!доступ!к!раZ

боте.!!

Мы!охотно!проконсультируем!Вас!в!личной!беседе!относительно!Вашей!конкретной!

ситуации.!!

Две!вещи!будут!решающими:!!

• Необходимы!знания&немецкого&языка:!Во!многих!случаях!условием!является!
как!минимум!уровень!B1!или!B2!для!простого!взаимопонимания!и!участия!в!раZ

бочей!деятельности.!Но!существуют!и!такие!виды!работ,!для!которых!достаточно!

иметь!и!совсем!небольшое!знание!языка.!!!

• Предварительно!необходимо!выяснить,!в!какой!профессии!беженец!может!и!хочет!
работать!–!речь!идет!о!Вашей&перспективе.!Должно!быть!составлено!резюме!
(Lebenslauf,!или!CV)!и!проведена!консультация!по!возможной!профессиональной!

ориентации.!Естественно!эта!ориентировочная!фаза!может!длится!несколько!

недель,!много!месяцев!или!даже!лет.!Мы!из!FREEDOMUS!предлагаем!регулярную!

серию!семинаров!по!составлению!резюме.!В!течение!трех!семинаров!мы!подготоZ

вим!Ваше!резюме!и!обсудим,!какие!шаги!Вы!сможете!предпринять.!Параллельно!

могут!быть!сделаны!портретные!фотографии!для!Вашего!резюме.!Обращайтесь!к!

нам!!!

!

После!получения!статуса!(разрешение!на!проживание!от!1!до!3!лет!или!более)!!

Если!Вы!получили!статус!беженца,!то!обязанности!по!услугам!и!Вашим!пособиям!переZ

ходят!от!LaGeSo!к!Центру!занятости!(Jobcenter).!!

!

! !
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!

Важно!теперь!открыть!счет!а!банке!Berliner!Sparkasse!или!Volksbank!(смотрите!«Счет!в!

банке»).!Затем!необходимо!как!можно!быстрее!сходить!в!Центр!занятости!с!докуменZ

тами!о!получении!статуса!(письмо!от!BAMF!!и/или!с!новым!паспортом)!и!др.,!а!так!же!с!

резюме!(см.!ниже).!На!одном!первом!приеме!или!на!двух!приемах!будут!проводится:!!

• Регистрация!(внесение!Ваших!личных!данных!и!выдача!номера!BG)!

• Заполнение!заявления!на!пособия!(HA;!здесь!мы!можем!помочь)!

• Первая!консультация!и!прикрепление!к!определенному!консультанту)!!

• Назначение!пособия!(как!в!LaGeSo,!„Leistungsstelle").!!

!

Центр!занятости!платит!около!€400!в!месяц!на!средства!к!жизни,!без!так!называемого!

KdU,!средства!к!проживанию.!Принцип!KdU!предполагает,!что!ежемесячная!аренда!за!

квартиру,!которую!надо!будет!Вам!искать!самостоятельно,!будет!перенята!Центром!

занятости.!!Центр!занятости!так!же!будет!причастен!к!первоначальной!обстановке!кварZ

тиры.!!

!

Центр!занятости!поддерживает!так!же!обязательные!интеграционные!курсы.!!

!!

Поиск!работы!

Подготовка:!Центр!занятости!будет!сначала!укреплять!Вас!в!решении!учить!немецкий!
язык.!На!первом!и!втором!приемах!он!не!будет!активно!затрагивать!тему!рабочих!стаZ

вок.!Поэтому!важно,!что!бы!Вы!сами!были!активными!и!показали,!чем!Вы!хотели!бы!

заниматься.!В!любом!случае!необходимо!проработанное!резюме.!Помимо!важных!

данных!из!Вашей!жизни,!резюме!дает!представление!о!Вашей!квалификации!и!опыте,!

которые!важны!для!работы!в!Германии.!В!резюме!так!же!должен!быть!указан!реальZ

ный!уровень!знания!языка,!лучше!всего!с!соответствующей!информацией!о!курсах,!коZ

торые!Вы!посещали.!!

Пожалуйста,!посетите!уже!сейчас!организацию!Bridge!Bleiberecht.!!

!http://www.bridgeZbleiberecht.de/!;!Tel.:!030!9017!2321!

Процесс-поиска-работы-:!!
Есть!некоторые!консультации,!которые!помогают!в!поиске!работы.!Центр!занятости!так!

же!может!помочь!и!будет!рад!каждому!предложению!по!работе.!Наше!предположеZ

ние,!что!многие!беженцы!быстрее!сами!достигнут!успеха,!чем!система!поддержки.!!

Чем!лучше!Вы!подготовитесь!(резюме!и!конкретное!описание!того,!что!Вы!умеете!и!чем!

хотите!заниматься)!и!чем!больше!информации!Вы!соберете!и!заранее!проконсультируZ

етесь,!тем!быстрее!Вы!придете!к!цели!!

!

Наш!совет:!Не!дайте!себя!запугать!административными!делами!!Обращайтесь!к!нам.!!

!

*! ! *! ! *! ! *! ! *! ! *!

!
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Name:  Al Hadsi 
Vorname: Mahmoud                               
                                              
Adresse: c/o Elisabethhaus 
 Große Hamburger Str. 5-11 
 10115 Berlin 
Mobil:  0152 35 146 315 
E-Mail: Alhadsi.mahmoud@gmail.com 
                                                                 
Geburtsdatum: 13.12.1991   
Geburtsort:  Duma, Syrien 
Familienstand:  Ledig 
Staatsangehörigkeit: Syrisch 
 
 
Flucht aus Syrien: August 2014 
Einreise in die BRD:  23.12. 2014 
Status: Flüchtlingseigenschaft nach §3 Abs. 1 AsylVfG 
Arbeitserlaubnis:  Erwerbstätigkeit erlaubt; zunächst befristet bis 08.02. 2018 

 
LEBENSLAUF 

 
I. Schulbildung 
 
09/1998-06/2006 Primary and Secondary School Fariz Malek, Damaskus, Syrien 
09/2006-06/2010 Damascus High School, Baccalaureate (211/260 = 1,9)  
  
II. Ausbildung 
 
08/2010-06/2012  Studium der Musikwissenschaft, Fachhochschule, Hassaka 
  Abschluss der regulären Studien nach 2 Jahren 
07/2009-08/2011  Parallel dazu Ausbildung in einem Floristik-Geschäft, Hassaka 
 
III. Berufliche Laufbahn 
 
09/2011-08/2014  Geschäftsführende Tätigkeit in Floristik-Geschäft, Hassaka 
 
IV. Weiterbildung 
 
Ab 12.03.2015 Deutsch- und Integrationskurs, VHS, Deutsch A 1.1. 
 
V. Sonstige Qualifikationen 
 
Sprachen Kurdisch: Muttersprache 
 Arabisch: Sehr gut (Schrift und Wort) 

 Deutsch: Niveau A 1.1. 
 Englisch: Grundkenntnisse 
 
PC-Kenntnisse Gute Kenntnisse von Windows und MacOS, Microsoft Office, 

Photoshop 
 
 
 
Berlin, im Februar 2015    

FOTO 
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Медицинское!обслуживание!и!прививки!
!

Медицинское!обслуживание!в!Германии!считается!одним!из!лучших!в!мире.!Для!Вас!

как!соискателя!статуса!беженца!визит!к!врачу,!плановые!обследования,!пребывание!в!

больнице!и!прививки!являются!бесплатными.!Для!получения!этих!услуг!Вам!необходиd

мы!определенные!разрешительные!документы!(«grüner&Schein»!–!один!для!обычного!
врача,!другой!для!зубного!врача),!которые!Вы!можете!получить!в!LaGeSo.!!Такой!докуd

мент!действителен!три!месяца!(квартал).!!

!
Посещение!врача!

• Вы!имеете!право!на!медицинское!обслуживание,!если!у!Вас!острое!заболевание!

или!боли,!хронические!заболевания!(если!лечение!необходимо!для!обеспечеd

ния!нормального!состояния!здоровья),!а!так!же!при!профилактическом!обслеd

довании.!!

• В!случае!заболевания,!возьмите!с!собой!к!врачу!следующие!документы:!разреd

шение!зеленого!цвета!(„grünen!Schein“),!информационный!лист!для!врача!и!план!

приема!медикаментов,!который!при!необходимости!заполнит!врач.!Эти!докуd

менты!приложены!в!этом!разделе.!!

• ВАЖНО!!Вы!будете!получать!только!один!документ!зеленого!цвета!для!обычноd

го!врача!и!один!документ!для!зубного!врача!в!квартал.!Поэтому,!врач,!которому!

Вы!отдадите!документ,!должен!выписать!Вам!направление!к!терапевту.!!Тераd

певт!должен!выписать!направление!к!детскому!врачу,!если!Вы!лечение!нужно!

ребенку.!!

• При!обращении!в!больницу!в!экстренном!случае!!этот!документ!не!требуется.!!

• Профилактическое!обследование!Вашего!ребенка:!В!Германии!существуют!так!

называемые!обследования!от!U1!до!U9.!Они!должны!быть!проведены!в!опредеd

ленные!промежутки!времени!развития!ребенка!(добровольно).!Конкретную!даd

ту!Вы!сможете!узнать!у!врача.!!

• СОВЕТ:!!

o Попросите!помочь!Вам!записаться!на!прием.!Часто!на!это!требуется!мноd

го!времени!и!для!немцев!тоже.!Обращайтесь!к!нам!!!

o Чтобы!избежать!языковых!барьеров,!попросите!сопровождать!Вас!к!враd

чу!когоdто!со!знанием!немецкого!или!английского!языков.!Обращайтесь!к!

нам!.!!

!
!
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Прививки!
Прививки!очень!важны!!Они!защищают!от!тяжелых!болезней!и!хорошо!переносимы.!В!

Германии!прививки!добровольные.!И!все!же!есть!такие,!которые!настоятельно!рекоd

мендуют!сделать,!как!например,!против!кори,!свинки!и!краснухи1.!!

!

Документ!о!вакцинации!(Impfpass):!!
• Документ!о!вакцинации!Вам!выдадут!в!Вашем!пункте!первоначального!приема.!

Если!этого!не!произошло,!его!может!Вам!выдать!любой!врач.!!

• Все!прививки,!которые!сделаны,!должны!быть!сразу!зарегистрированы!в!!докуd

менте!о!вакцинации.!Так,!всегда!будет!можно!узнать,!от!каких!заболеваний!Вы!

уже!привиты.!!

• ВАЖНО!!Не!регистрируйте!прививки!спустя!время!–!они!будут!считаться!недейd

ствительными.!!

!

Календарь!прививок:!!

• Основные!прививки!сведены!в!календарь,!в!котором!отражено,!какая!прививка!

рекомендуется!в!каком!возрасте.!Проконсультируйтесь!с!врачом!!!

• Т.к.!инфекционные!заболевания!очень!опасны!для!детей,!первые!прививки!

должны!быть!сделаны!уже!на!третьем!месяце!жизни.!До!14!лет!все!дети!должны!

быть!привиты!от!основных!заболеваний.!!

!

Где!вы!можете!сделать!прививки?!!

• Сделать!прививку!может!каждый!врач!любого!направления,!в!том!числе!и!тераd

певт.!Для!прививки!детям!следует!обращаться!к!педиатру!(обычно!в!рамках!

профилактического!обследования,!начиная!U4).!

• Если!Вы!не!знаете!точно,!от!каких!заболеваний!Вы!уже!привиты,!то!Вы!можете!

привиться!у!врача!снова.!!

• ВАЖНО!!Как!правило:!каждая!прививка!считается.!Но!абсолютная!защита!будет!

только!тогда,!когда!будут!своевременно!проведены!полная!первичная!иммуниd

зация!и!повторные!прививки.!!

!

Если!у!Вас!возникнут!вопросы,!обращайтесь!к!нам!!!

!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
1
!С!2014!в!Германии!и!особенно!в!Берлине!наблюдается!сильная!вспышка!кори!за!последние!14!лет.!!
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Уважаемый соискатель статуса беженца! 
В Вашем распоряжении есть два документа зеленого цвета. 
Первый документ является разрешением на посещение врача в Германии в случае 
острых заболеваний и появления болей. Возможно также обращение с целью 
профилактики и получения прививки. 
Просим Вас обязательно обратить внимание на следующие важные положения: 
В год Вы получаете четыре таких документа. Они действительны соответственно 
с января по март, с апреля по июнь, с июля по сентябрь и с октября по декабрь. 
Для визита к частнопрактикующему врачу (Arztpraxis) возьмите с собой разрешение 
и отдайте его на месте. Если Вы посетили терапевта или семейного врача (Hausarzt), 
а затем возникла необходимость посещения врача-специалиста, Вам необходимо 
вернуться к тому врачу, к которому Вы обращались в первый раз, и получить от 
него 
направление (Überweisung). 
Для медицинского обслуживания детей и подростков Вы можете обратиться к 
педиатру 
(Kinder- und Jugendarzt). И в этом случае Вам необходимо отдать врачу 
разрешительный 
документ зеленого цвета. Если возникнет необходимость помощи специалистов, 
врач 
выпишет для Вашего ребенка направление. Педиатры проводят лечение и молодых 
людей до 18 лет. 
Если Вы обращаетесь с разрешительным документом непосредственно к врачу- 
специалисту, например, к ларингологу, дерматологу или гинекологу, очень важно 
получить от него направление к терапевту (Überweisung Allgemeinmedizin), чтобы в 
случае заболевания общего характера, например, простуды, Вы могли обратиться к 
терапевту. 
Если у Вас есть медицинская документация, например, справка о прививках, 
пожалуйста, при посещении врача берите эти документы с собой. 
В случае необходимости обращения в «скорую помощь» больницы Вам нужно 
будет 
иметь при себе Ваше разрешение на пребывания с идентификационными данными 
(Aufenthaltsgestattung mit ID). Персонал больницы сделает копию с Вашего 
«зеленого» 
документа и отдаст Вам оригинал. Не забудьте забрать оригинал документа. 
Второй документ зеленого цвета с пометкой Z является разрешением для 
посещения 
стоматолога/зубного врача (Zahnarzt). 
Пожалуйста, предъявите немецкий текст данной памятки врачу, который 
_______занимается 
Вашим лечением. 
С уважением 
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Hinweis: Asylbewerber erhalten bitte diesen Schein plus die jeweilige Fremdsprache. 
 
 
Sehr geehrter Asylbewerber! 
 
Sie haben zwei grüne Scheine. 
Der eine grüne Schein berechtigt Sie in Deutschland zum Arztbesuch, bei akuten Erkrankungen oder bei Schmerzen. Auch 
Vorsorgeuntersuchungen oder Impfungen sind möglich. 
 
Bitte beachten Sie unbedingt folgende, wichtige Punkte: 
Sie erhalten diesen Schein 4 Mal im Jahr. Er gilt dann jeweils für die Monate: Januar bis März, April bis Juni, Juli bis September, 
Oktober bis Dezember. Wenn Sie in eine Arztpraxis gehen, müssen Sie diesen Schein mitnehmen und dort abgeben. Wenn es ein 
Allgemein-Arzt oder Hausarzt ist, müssen Sie in der Zukunft immer zuerst dorthin zurückkehren und sich eine Überweisung holen, 
falls Sie zu einem anderen Arzt (zum Beispiel zum Spezialisten) gehen wollen.  
 
Mit Ihren Kindern gehen Sie bitte zu einem Kinder- und Jugendarzt. Bitte geben Sie dort den grünen Schein ab. Falls andere 
Fachärzte notwendig sein sollten, kann der Kinderarzt ihr Kind zu einem anderen Facharzt überweisen. Auch Jugendliche bis 18 
Jahren können von Kinder- und Jugendärzten behandelt werden. 
 
Wenn Sie mit dem grünen Schein direkt zu einem Spezialisten gehen (z.B. Hautarzt, HNO Arzt, Frauenarzt, …)  ist  es  sehr  wichtig,  
dass Sie sich  dann  dort  einen  weiteren  Schein  „Überweisung  Allgemeinmedizin“  geben  lassen,  damit  Sie im Falle einer allgemeinen 
Erkrankung auch einen allgemeinen Arzt aufsuchen können. 
 
Wenn Sie medizinische Unterlagen bei sich haben, nehmen Sie diese bitte zum Arztbesuch mit (z.B. Impfbescheinigungen). 
 
Sollten Sie eine Notaufnahme eines Krankenhauses aufsuchen müssen, denken Sie unbedingt daran Ihre Aufenthaltsgestattung zu 
Ihrer Identifikation (ID) mitzunehmen. Im Krankenhaus wird eine Kopie des grünen Scheines gemacht – bitte nehmen Sie Ihren 
grünen Schein wieder mit. 
 
Der  andere  grüne  Schein  mit  dem  Buchstaben  „Z“  berechtigt  Sie  zum  Besuch  beim  Zahnarzt. 
 
Bitte zeigen Sie dieses Schreiben dem behandelnden Arzt. 
 
 
 
 
 
 
Sehr geehrte Frau Kollegin, sehr geehrter Herr Kollege, 
 
vielen Dank, dass Sie die Mühe der Sprachbarrieren und den bürokratischen Aufwand auf sich nehmen, um diesen 
Asylbewerber zu behandeln. 
 
Asylbewerber erhalten grundsätzlich nur einen grünen Krankenschein pro Quartal. In manchen Bundesländern (z.B. 
Berlin) erhalten sie den Schein automatisch beim Termin auf dem Amt, in anderen müssen Asylbewerber zunächst 
darlegen, weshalb sie einen Arzt aufsuchen möchten. 
Wenn Sie fachärztlich tätig sind, bitten wir Sie deshalb, dem Asylbewerber eine Überweisung zum Allgemeinmediziner 
auszustellen, da er sonst das gesamte Quartal lang nicht mehr behandelt werden kann.  
Alle Personen unter 18 sollten bitte eine Überweisung zum Kinder- und Jugendarzt erhalten.  
Die Abrechnung erfolgt extrabudgetär über die KV zu Lasten der AOK, diese bekommt die Kosten von staatlicher Seite 
erstattet.  Der  Schein  muss  per  Hand  eingepflegt  werden,  Buchstabe  „A“  für  Asylbewerber.   
 
Noch ein paar Informationen:  
Nach dem §4 des Asylbewerberleistungsgesetz (AsylbLG) besteht Behandlungsanspruch, wenn eine Erkrankung 
entweder akut oder schmerzhaft ist. Dies gilt auch für chronische Erkrankungen, wenn die Unterlassung der 
Behandlung dazu führen könnte, dass die Erkrankung akut wird und der Patient dadurch gefährdet wird (zum Beispiel 
eine Hypertonie, Diabetes).  
Es besteht -auch ohne Erkrankung- Anspruch auf alle medizinisch gebotenen Vorsorgeuntersuchungen (orientiert an 
den gesetzlichen Krankenkassen) und allen amtlich empfohlenen Schutzimpfungen.  
Wir empfehlen insbesondere den Impfstatus Masern-Mumps-Röteln zu überprüfen und gegebenenfalls zu 
komplettieren.  
Schwangere  haben den gleichen Anspruch wie gesetzliche Versicherte (alle Vorsorgeuntersuchungen, Entbindung, 
Hebammenhilfe, etc.). 
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Sehr geehrte Frau Kollegin, sehr geehrter Herr Kollege, 
 
vielen Dank, dass Sie die Mühe der Sprachbarrieren und den bürokratischen Aufwand auf sich 
nehmen, um diesen Asylbewerber zu behandeln. 
 
Asylbewerber erhalten grundsätzlich nur diesen einen grünen Schein pro Quartal. In manchen 
Bundesländern (z.B. Berlin) erhalte sie den Schein automatisch beim Termin auf dem Amt, in 
anderen müssen Asylbewerber darlegen, weshalb sie einen Arzt aufsuchen möchten. 
Wenn Sie fachärztlich tätig sind, bitten wir Sie deshalb, dem Asylbewerber eine Überweisung 
zum Allgemeinmediziner auszustellen, da er sonst das gesamte Quartal nicht mehr behandelt 
werden kann.  
Alle Personen unter 18 sollten bitte eine Überweisung zum Kinder- und Jugendarzt erhalten.  
 
Die Abrechnung erfolgt extrabudgetär über die KV zu Lasten der AOK (Berlin), diese bekommt 
die Kosten von staatlicher Seite erstattet. Der Schein muss per Hand eingepflegt werden, 
Buchstabe „A“ für Asylbewerber.  
 
Noch ein paar Informationen:  
Nach dem §4 des Asylbewerberleistungsgesetz (AsylbLG) besteht Behandlungsanspruch, wenn 
eine Erkrankung entweder akut oder schmerzhaft ist. Dies gilt auch für chronische Erkrankungen, 
wenn die Unterlassung der Behandlung dazu führen könnte, dass die Erkrankung akut wird und 
der Patient dadurch gefährdet wird (zum Beispiel eine Hypertonie, Diabetes).  
Es besteht -auch ohne Erkrankung- Anspruch auf alle medizinisch gebotenen 
Vorsorgeuntersuchungen (orientiert an den gesetzlichen Krankenkassen) und allen amtlich 
empfohlenen Schutzimpfungen.  
Wir empfehlen insbesondere den Impfstatus Masern-Mumps-Röteln zu überprüfen und 
gegebenenfalls zu komplettieren.  
Schwangere  haben den gleichen Anspruch wie gesetzliche Versicherte (alle 
Vorsorgeuntersuchungen, Entbindung, Hebammenhilfe, etc.). 
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Mr / Mrs / Child ______________________________________     
 
is resident in the accomodation _______________________________ 
 
Medication 
 
The medicine _________________________________   
 

o should be taken if necessary. 
 

o should be taken ______x per day at maximum. 
 

o should be taken daily at the following times: 

 
Duration of the medication (date) : ____________________________ 
 
 
Follow up visit with a doctor 
 

o is not necessary. 
 

o is necessary, if the troubles did not improve / are not gone in _____ days. 
 

o is necessary approximately (date)____________ . 
 

o An appointment with a registered doctor is necessary. 
 

 
 Health insurance certificate exists. (Krankenschein) 

   
 Dentist health insurance certificate exists. (Zahnschein) 
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Школа!и!детский!сад!для!детей!

Мы!рады!приветствовать!Вас!и!Ваших!детей!в!Германии.!Здесь!есть!возможность!полу\

чить!место!в!детском!саду!даже!для!совсем!маленького!ребенка.!С!6!лет!здесь!обяза\

тельное!школьное!образование,!т.е.!дети!с!6!до!15!лет!обязаны!посещать!школу.!

Детский!сад!

В!принципе!дети!беженцев!могут!пойти!в!ясли!или!детский!сад!(„Kita“)!и!до!6!лет.!Kita!

дает!прекрасную!возможность!вступить!в!контакт!с!ровесниками,!играть!и!получать!

уход!соответственно!возрасту.!В!детском!саду!при!обслуживании!до!полудня!предлага\

ется!совместный!для!всех!детей!обед.!

Чтобы!ребенок!мог!пойти!в!детский!сад,!родители!должны!заполнить!заявление!(„Kita!

Gutschein“)!в!соответствующем!управлении!по!делам!молодежи!(Jugendamt).!Здесь!мы!

охотно!поможем,!т.к.!не!так!просто!найти!соответствующее!управление!как!и!место!в!

детском!саду.!Поблизости!от!Elisabethhaus!опыт!с!детьми!беженцев!имеют!Sophienkita!

(Sophienstraße),!PreSchool!при!Berlin!Metropolitan!School!(Linienstraße)!и!Herz!Jesu!Kita!

(Schönhauser!Allee).!Кристиан!(Christian!Grosser,Caritas)!формально!позаботится!о!кон\

трактах!между!Вами!и!детским!садом.!!

Ваш!ребенок!может!посещать!детский!сад!с!8!до!16!ч.,!в!зависимости!от!детского!сада!и!

контракта.!!

Школа!

В!Германии!для!всех!детей!от!6!до!15!лет,!включая!детей!беженцев,!обязательное!

школьное!образование.!Это!означает,!что!по!прибытии!Вам!надо!достаточно!быстро!

записать!ребенка!в!школу.!Различают!начальную(школу!первые!6!лет!(Grundschule,!в!
Берлине)!и!среднюю(школу!с!11!или!12!лет!(weiterführende!Schule)!как!и!гимназию!
(Gymnasium)!и!полную!среднюю!школу!(Oberschulе).!В!Берлине!существуют!только!

школы!полного!дня,!т.е.!дети!могут!находиться!в!школе!с!8!до!16!ч.!!

!

В!Берлинских!районах!есть!ряд!школ,!которые!предлагают!классы!для!детей!беженцев!

(Willkommensklassen).!В!них!помогают!получить!начальные!знания!немецкого!языка!и!

помогают!облегчить!доступ!к!немецкой!школьной!системе.!!

!

Если!у!Вас!возникли!вопросы,!обращайтесь!к!нам!!
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FREEDOMUS!e.V.!
Leipziger!Straße!58!
10117!Berlin!

!
!

Telefon/WhatsApp:!0162Q9882764!(Ulrike!Meier)!
Mail:!wordpress@freedomus.berlin!
www.freedomus.berlin!
https://www.facebook.com/freedomus.berlin!

110




